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Età: 18m+
Si raccomanda di leggere e conservare queste istruzioni per riferimento futuro.

Il suono elettronico funziona con 2 pile alcaline tipo “AAA” da 1,5 V. Le pile non sono incluse. Rifarsi al 
capitolo INSERIMENTO E/O SOSTITUZIONE DELLE PILE prima di inserirle.
Per la sicurezza del tuo bambino: 

 ATTENZIONE!
•  Prima dell’uso rimuovere ed eliminare eventuali sacchetti in plastica e tutti gli elementi facenti parte 

della confezione del prodotto (per esempio legacci, elementi di fissaggio, ecc.) e tenerli lontano dalla 
portata del bambino.

•  Verificare prima dell’utilizzo che il prodotto e tutti i suoi componenti non presentino eventuali 
danneggiamenti dovuti al trasporto, in tal caso il prodotto non deve essere utilizzato e dovrà essere 
tenuto lontano dalla portata dei bambini.

•  Il montaggio di questo gioco deve essere effettuato solo da un adulto. Non usare il gioco finché non 
siano state completate tutte le operazioni di montaggio e di verifica del corretto assemblaggio. Non 
usare il gioco finché non sono state completate le operazioni di manutenzione.

•  L’utilizzo del gioco deve avvenire solo sotto la sorveglianza di un adulto.
•  Verificare regolarmente lo stato d’usura del prodotto e la presenza di eventuali rotture. In caso di 
danneggiamenti visibili non utilizzare il giocattolo e tenerlo fuori dalla portata dei bambini.

•  Non utilizzarlo su strade, vie di accesso o tratti in pendenza; assicurarsi che il gioco venga utilizzato 
in zone prive di ostacoli e lontano da luoghi che potrebbero costituire pericolo (quali piscine, canali, 
laghi, scale, ecc. ). 

•  Il gioco consente un utilizzo in sicurezza con un solo bambino alla volta (fino a 25 kg  - 55 lb di peso). 
Non lasciare mai salire due o più bambini contemporaneamente.  

•  Fare indossare sempre le scarpe ben allacciate.
•  Non usare il gioco in modo diverso da quanto raccomandato. 
•  Si raccomanda di controllare periodicamente lo stato di usura del prodotto. In caso di danneggiamento 

evidente non utilizzare il prodotto e renderlo inaccessibile. La mancata effettuazione di controlli sulle 
componenti assemblate (ruote di supporto) potrebbe essere causa di cadute.

•  Non usare il gioco con temperatura inferiore a –20°C, in quanto in presenza di freddo intenso i 
materiali plastici possono perdere di elasticità e diventare fragili, in tal caso riporre il gioco in un luogo 
caldo e riparato.

•  In caso di guasto utilizzare solo ricambi originali.

INTRODUZIONE
Chicco Ducati Monster è un gioco cavalcabile che unisce alla funzione classica di spinta con le gambe, il 
divertimento della emulazione della moto. Inoltre, la possibilità di avere due ruote di supporto laterale 
permettono al bimbo di sviluppare in modo graduale il proprio equilibrio. 
Il gioco è adatto a partire dai 18 mesi di età del bambino fino indicativamente ai 5 anni e permette la 
selezione della modalità di gioco tra EasyRun (con ruotine) e FreeRun (senza ruotine).

La prima operazione da eseguire è l’inserimento delle batterie come segue:
INSERIMENTO E/O SOSTITUZIONE DELLE PILE
Inserire 2 pile alcaline tipo “AAA” da 1,5 V nello scomparto inserito all’interno del cruscotto sul 
manubrio (FIG. 2). 

Manuale Istruzioni  Chicco Ducati MonsterI
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•  La sostituzione delle pile deve essere sempre effettuata da parte di un adulto.
•  Per sostituire le pile: allentare la vite del portello con un cacciavite, asportare il portello, rimuovere dal 

vano batterie le pile scariche, inserire le pile nuove facendo attenzione a rispettare la corretta polarità 
di inserimento (come indicato sul prodotto), riposizionare il portello e serrare a fondo la vite.

•  Utilizzare pile alcaline uguali o equivalenti al tipo raccomandato per il funzionamento di questo 
prodotto.

•  Non mischiare tipi diversi di pile o pile scariche con pile nuove.
•  Non lasciare le pile o eventuali utensili a portata dei bambini.
•  Non porre in corto circuito i morsetti di alimentazione.
•  Rimuovere sempre le pile scariche dal prodotto per evitare che eventuali perdite di liquido possano 

danneggiare il prodotto.
•  Rimuovere sempre le pile in caso di non utilizzo prolungato del prodotto. 
•  Rimuovere le pile dal giocattolo prima del suo smaltimento.
•  Non buttare le pile scariche nel fuoco o disperderle nell’ambiente, ma smaltirle operando la raccolta 

differenziata.
•  Nel caso le pile dovessero generare delle perdite di liquido, sostituirle immediatamente, avendo cura 

di pulire l’alloggiamento delle pile e lavarsi accuratamente le mani in caso di contatto col liquido 
fuoriuscito.

•  Non tentare di ricaricare le pile non ricaricabili: potrebbero esplodere.
•  Non è consigliato l’utilizzo di batterie ricaricabili, potrebbe diminuire la funzionalità del giocattolo.
•  Nel caso di utilizzo di batterie ricaricabili, estrarle dal giocattolo prima di ricaricarle ed effettuare la 

ricarica solo sotto la supervisione di un adulto.

Questo Prodotto è Conforme Alla Direttiva Eu 2002/96/ec.
Il simbolo del cestino barrato riportato sull’apparecchio indica che il prodotto, alla fine della 
propria vita utile, dovendo essere trattato separatamente dai rifiuti domestici, deve essere 

conferito in un centro di raccolta differenziata per apparecchiature elettriche ed elettroniche oppure 
riconsegnato al rivenditore al momento dell’acquisto di una nuova apparecchiatura equivalente. 
L’utente è responsabile del conferimento dell’apparecchio a fine vita alle appropriate strutture 
di raccolta. L’adeguata raccolta differenziata per l’avvio successivo dell’apparecchio dismesso 
al riciclaggio, al trattamento e allo smaltimento ambientalmente compatibile contribuisce ad 
evitare possibili effetti negativi sull’ambiente e sulla salute e favorisce il riciclo dei materiali di 
cui è composto il prodotto. Lo smaltimento abusivo del prodotto da parte dell’utente comporta 
delle sanzioni amministrative di cui al D.lgs. n. 22/1997 (art.50 e seguenti del D.lgs 22/97).Per 
informazioni più dettagliate inerenti i sistemi di raccolta disponibili, rivolgersi al servizio locale 
di smaltimento rifiuti, o al negozio in cui è stato effettuato l’acquisto.

Questo prodotto è conforme alla Direttiva EU 2002/95/EC

MONTAGGIO
Manopole:
La manopola va inserita sul manubrio fino in fondo. L’inserimento viene segnalato da uno scatto che 
conferma il corretto montaggio (Fig. 1).
Ruotine: 
Per il montaggio delle ruotine laterali occorre svitare le due viti che tengono fissati i coperchietti alla 
forcella posteriore ed estrarli (Fig. 3).  
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In seguito applicare la piastra con la ruotina e fissarla con il dado (Fig. 4). Infine applicare il coprirotelle 
e fissarlo alla forcella con le due viti (Fig. 5-6).
Assicurarsi che la ruotina sia stata agganciata in maniera corretta.
Ripetere queste operazioni per entrambe le rotelle. 
Per smontare le ruotine laterali effettuare il processo inverso al precedente.

UTILIZZO
Le ruotine incluse con il prodotto permettono un utilizzo della Ducati Monster a partire dai 18m+. 
Esse possono essere montate lateralmente alla ruota posteriore e dare un supporto all’equilibrio del 
bambino.
Vi sono, quindi, due modalità di utilizzo:

Modalità EASYRUN: a partire dai 18 ai 36 mesi, attraverso l’utilizzo delle ruotine laterali viene garantita 
maggiore stabilità alla moto.
Modalità FREERUN: dai 3 anni, quando il bambino migliora la propria capacità di mantenere l’equilibrio, 
la rimozione delle ruotine laterali gli da maggiore libertà. Grazie alla ampiezza delle gomme il bambino 
può anche in questa modalità muoversi con sicurezza a bordo della sua Ducati Monster

PULIZIA E MANUTENZIONE GIOCO
•  Per la pulizia del gioco utilizzare un panno morbido, senza bagnarlo per non danneggiare la componenti 

elettroniche.
•  Proteggere il giocattolo da urti, calore, polvere, sabbia, umidità e acqua.
•  In caso di guasto utilizzare solo ricambi originali.
•  Una prolungata esposizione ai raggi solari potrebbe provocare uno scolorimento delle plastiche, senza 

però compromettere la sicurezza del gioco.

Prodotto in Romania
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Age: From 18 Months +
Please read these instructions carefully and keep them for future reference.

The electronic sound requires 2 x “AAA” 1.5 V alkaline type batteries. The batteries are not included. Please 
refer to the FITTING AND/OR REPLACING BATTERIES paragraph before replacing the batteries.
For your child’s safety:  

 WARNING!
•  Before use remove and dispose of any plastic bags and any other packaging (e.g. fasteners, fixing ties, 

etc.) and keep them out of reach of children.
•  Before use, check that the product and all of its components have not been damaged during 

transportation.  Should any part be damaged, do not use and keep out of reach of children.
•  This toy must only be assembled by an adult.  Do not use the toy until it has been fully assembled and 
checked. Do not use the toy until all the maintenance operations have been completed. 

•  This toy must only be used under adult supervision.
•  Check the toy regularly for signs of wear and damage. Should any part be damaged, do not use and 

keep out of reach of children. 
•  Do not use this toy on roads, driveways or sloped surfaces. This toy must only be used on flat and 

stable surfaces, Ensure the toy is used in areas that are free from any obstacles that may jeopardise 
its stability, and away from places where your child could be in danger, such as: swimming pools, 
canals, lakes, stairways, etc.

•  This toy can be used safely only by one child at a time (up to 25 kg  - 55 lb of weight). Never let two 
or more children use this toy at the same time.  

•  Ensure that your child’s footwear is always correctly laced.
•  Do not use this toy in any other way than recommended. 
•  It is recommended to check the toy regularly for signs of wear.  Should any part be damaged, do not 

use and keep out of reach of children.  Failure to check the toy regularly for signs of damage (support 
wheels) could pose a safety risk to your child, as it may fall off the toy.

•  Do not use this toy in temperatures below–20ºC, as the plastic material from which it is made of can 
loose its elasticity and become fragile when subjected to extremely cold temperatures.  Should this 
happen, store the product in a warm and dry environment.

•  When replacing damaged or worn components, only use original spare parts.

INTRODUCTION
Chicco Ducati Monster is a riding toy that combines the classic movement of a foot powered toy and 
simulating the fun of riding a bike. The possibility of using the side support stabiliser wheels allows the 
child to gradually develop its balance. 
The toy is intended for use for children from 18 months up to approximately 5 years of age. Ducati 
Monster allows you to select between the Easy Run (with stabiliser wheels) and Free Run (without 
stabiliser wheels) play modes.

The first operation to carry out is to fit the batteries as indicated below:
FITTING AND/OR REPLACING BATTERIES
Fit 2 x “AAA” 1.5 V Alkaline type batteries in the compartment located inside the dashboard of the 
handlebar (Diag. 2).
•  Batteries must only be fitted by an adult.

Instructions  Chicco Ducati MonsterGB USA
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•  To replace spent batteries: Loosen the screw on the battery compartment cover with a screwdriver 
and remove the cover.  Then remove the spent batteries and fit new ones, ensuring that they have 
been fitted in the correct polarity (as shown on the product), close the battery cover, and tighten the 
screw.

•  Only use alkaline batteries of the same type or equivalent to the type recommended for the correct 
function of this product. 

•  Never mix new and old or different types of batteries.
•  Always keep batteries and tools out of reach of children.
•  Do not short-circuit the battery terminals.
•  Always remove spent batteries from the toy to avoid the danger of leakage from the battery damaging 
the product.

•  Always remove the batteries if the toy will not be used for a long period of time. 
•  Remove the batteries from the toy before disposing of the product.
•  Do not burn or dispose of spent batteries into the environment.  Dispose of them at an appropriate 

differentiated collection point.
•  In the case of leakage, replace the batteries immediately, taking care to clean the battery compartment 

and to wash your hands, if they have come into contact with the battery liquid.
•  Do not attempt to recharge non-rechargeable batteries, as they might explode.
•  The use of rechargeable batteries is not recommended, since it might impair the toy’s functionality.
•  If rechargeable batteries are used, take them out of the toy before recharging them. Batteries must 

always be recharged under adult supervision.
• Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc), or rechargeable (nickel-cadmium) batteries.

This product complies with EU Directive 2002/96/EC
The crossed bin symbol on the appliance indicates that the product, at the end of its life, 
must be disposed of separately from domestic waste, either by taking it to a separate waste 
disposal site for electric and electronic appliances or by returning it to your dealer when you 

buy another similar appliance. The user is responsible for taking the appliance to a special waste disposal 
site at the end of its life. If the disused appliance is collected correctly as separate waste, it can be 
recycled, treated and disposed of ecologically; this avoids a negative impact on both the environment 
and health, and contributes towards the recycling of the product’s materials. For further information 
regarding the waste disposal services available, contact your local waste disposal agency or the shop 
where you bought the appliance.

This product complies with EU Directive 2002/95/EC

HOW TO ASSEMBLE THE TOY
Handles:
Insert the handles fully into the handle bar. A click will indicate that the handles have been fitted 
correctly into position (Diag. 1).
Wheels: 
To fit the side wheels, it is necessary to loosen the two screws that fix the caps to the rear fork and then 
remove them (Diag. 3).  
Then fit the plate with the wheel and fix it with the nut (Diag. 4). Lastly, fit the cap and fix it to the fork 
with the two screws (Diag. 5-6).
Ensure that the wheel has been locked correctly into position.
Repeat the above operations with the other wheel. 
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To disassemble the side wheels carry out the above operations in the reverse order.

HOW TO USE THE TOY
The wheels supplied with Ducati Monster are intended for use with children from 18 months +. They 
can be fitted on the side of the rear wheel to provide more stability to the toy and to support the 
child’s balance.
The toy can be used in two play modes:

EASY RUN Play Mode: From 18 up to 36 months, the side wheels ensure maximum stability to the bike.
FREE RUN Play Mode: From 3 years of age, when the child is more capable of keeping its balance, the 
wheels can be removed and the child can ride the bike with more freedom. The width of the wheels 
ensures that the child can ride Ducati Monster safely even in this play mode.

CARE & MAINTENANCE
•  Clean the toy with a soft dry cloth to prevent the risk of damaging the electronic circuit.
•  Handle the toy with care and protect it from heat, dust, sand, humidity and water.
•  When replacing damaged or worn components, only use original spare parts.
•  Long exposure to sunrays could cause the fading of the plastic parts of the toy. This is normal and 

does not jeopardise the safety of the product. 

Made in Romania
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Manuel d’Instructions  Chicco Ducati Monster F

Âge : 18m+
Nous recommandons de lire ces instructions et de les conserver pour toute consultation ultérieure.

Le son électronique fonctionne avec 2 piles alcalines de type “AAA” de 1,5 V. Les piles ne sont pas 
fournies. Voir le paragraphe INSERTION ET/OU REMPLACEMENT DES PILES avant de les installer.
Pour la sécurité de votre enfant:  

 ATTENTION!
•  Avant l’utilisation, ôter et éliminer tous les sachets en plastique éventuels et tous les éléments qui 
ne font pas partie du jouet (par exemple cordons, éléments de fixation, etc.) et tenez les hors de la 
portée de l’enfant.

•  Vérifier régulièrement l’état d’usure du produit et la présence de détériorations éventuelles. En cas de 
dommage, ne pas utiliser le jouet et le tenir hors de la portée des enfants.

•  Le montage de ce jeu doit être fait uniquement par un adulte. Ne pas utiliser le jeu avant que toutes 
les opérations d’assemblage et de vérification du montage ne soient terminées. Ne pas utiliser le jeu 
tant que les opérations d’entretien ne sont pas terminées.

•  Le jouet doit être utilisé exclusivement sous la surveillance d’un adulte. 
•  Vérifier régulièrement l’état d’usure du produit et la présence de dommages éventuels. En cas de 
dommages visibles ne pas utiliser le jouet et le rendre inaccessible aux enfants.

•  Ce jouet est à utiliser uniquement sur des surfaces planes et stables. Ne pas l’utiliser sur des routes, 
des voies d’accès ou des chemins en pente ; s’assurer que le jouet est utilisé loin de tout endroit 
susceptible de présenter un danger (tel que piscines, canaux, lacs, escaliers, etc.).

•  Ne jamais laisser plusieurs enfants monter en même temps sur le porteur.
•  Le poids de l’enfant jouant avec le porteur ne doit pas excéder  25 kg/55 lbs.
•  Vérifier que les lacets des chaussures de l’enfant sont bien attachés.
•  Ne pas utiliser le jouet autrement que comme indiqué dans cette notice.
•  Nous vous conseillons de contrôler régulièrement le jouet et de vous assurer que les stabilisateurs 

sont bien assemblés afin d’éviter tout risque de chute.
•  En présence de froid intense les matières plastiques peuvent perdre de leur élasticité et devenir 

fragiles, auquel cas ne pas laisser le jouet à portée de l’enfant et le ranger dans un endroit chaud et 
abrité.

•  En cas de panne utiliser uniquement des pièces de rechange originales. 

INTRODUCTION 
La premier porteur en forme de moto Ducati à piloter comme un vrai champion. Avec des stabilisateurs 
latéraux à roulettes pour garantir à l’enfant, dès l’âge de 18 mois, une plus grande stabilité et l’aider 
à développer son sens de l’équilibre. Ce jouet est recommandé pour les enfants dès l’âge de 18 mois 
jusqu’aux 5 ans de l’enfant.
2 façons de piloter sa Ducati Monster : Mode « EASYRUN » Avec les stabilisateurs ou Mode 
« FREERUN » sans les stabilisateurs.

La première opération à accomplir consiste à insérer les piles de la façon suivante: 
INSERTION ET/OU REMPLACEMENT DES PILES 
Insérer 2 piles alcalines de type “AAA” de 1,5 V dans le compartiment prévu à cet effet dans le tableau 
de bord sur le guidon (Fig. 2). 
•  Le remplacement des piles doit toujours être fait par un adulte.
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•  Pour remplacer les piles : desserrer la vis du couvercle à l’aide d’un tournevis, ôter le couvercle et 
enlever les piles usagées. Introduire les piles neuves en veillant à respecter la polarité (comme indiqué 
sur le produit), remettre le couvercle en place et revisser à fond.

•  Utiliser des piles alcalines identiques ou équivalentes au type recommandé pour le fonctionnement 
de ce jouet.

•  Ne pas mélanger différents types de piles ou des piles usagées avec des piles neuves. 
•  Ne pas laisser les piles ou des outils éventuels à portée des enfants. 
•  Ne pas provoquer de court-circuit avec les bornes d’alimentation.
•  Retirer toujours les piles usagées pour éviter que d’éventuelles fuites de liquide puissent endommager 

le produit.
•  Retirer toujours les piles si le jouet n’est pas utilisé pendant une longue période.
•  Retirer les piles du jouet avant son élimination. 
•  Ne pas jeter les piles usagées dans le feu et ne pas les abandonner pas dans l’environnement. Rangez-

les dans les conteneurs de recyclage prévus à cet effet.
•  Si les piles produisent des fuites de liquide, remplacez-les immédiatement en veillant à bien nettoyer 

le compartiment des piles et lavez-vous soigneusement les mains en cas de contact avec le liquide 
déversé. 

•  Ne pas tenter de recharger les piles non rechargeables : elles pourraient exploser. 
•  L’utilisation de piles rechargeables est déconseillée car la fonctionnalité du jouet pourrait s’en 

ressentir. 
•  En cas d’utilisation de piles rechargeables, il faut les retirer du jouet avant de les recharger et veillez 

à ce que la recharge des piles soit confiée à un adulte. 

Ce produit est conforme à la Directive EU 2002/96/EC.
Le symbole de la poubelle barrée sur l’appareil indique que ce produit, à la fin de sa propre vie 
utile, devra être traité séparément des autres déchets domestiques ; il faudra donc l’apporter 

dans un centre de collecte sélective pour les appareillages électriques et électroniques, ou bien le 
remettre au revendeur lors de l’achat d’un nouvel appareillage équivalent. L’utilisateur est responsable 
du retour de l’appareil, à la fin de sa vie, aux structures de collecte appropriées. Une collecte sélective 
adéquate, visant à envoyer l’appareil que l’on n’utilise plus au recyclage, au traitement et à l’élimination 
compatible avec l’environnement, contribue à éviter les effets négatifs possibles sur l’environnement 
et sur la santé, et favorise le recyclage des matériaux dont le produit est composé. Pour obtenir des 
renseignements plus détaillés sur les systèmes de collecte disponibles, s’adresser au service local 
d’élimination des déchets, ou bien au magasin où l’appareil a été acheté.

Ce produit est conforme à la Directive EU 2002/95/EC

MONTAGE
Poignées:
insérer chaque poignée dans le guidon jusqu’au déclic qui confirme le bon montage de la poignée. 
(Fig. 1).  
Stabilisateurs à roulettes :  
Pour le montage des stabilisateurs latéraux à roulettes, dévisser et retirer les vis qui fixent les couvercles 
à l’arrière de la Ducati Monster (Fig. 3). Puis fixer les stabilisateurs de chaque côté de la moto (Fig. 4). 
Replacer les couvre roues en les vissant à l’arrière de la moto (Fig. 5-6). 
Assurez-vous que les stabilisateurs sont correctement fixés. 
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Pour démonter les stabilisateurs latéraux à roulettes, procéder comme ci-dessus en sens inverse.  

UTILISATION
Les stabilisateurs à roulettes livrés avec le produit permettent d’utiliser la Ducati Monster dès l’âge de 
18M+. Ils sont à installer sur la roue arrière afin d’apporter à l’enfant une plus grande stabilité.
Il existe deux modes d’utilisation:

Mode « EASYRUN » AVEC LES STABILISATEURS : pour les enfants de 18 à 36 mois, l’utilisation des 
stabilisateurs latéraux à roulettes offre à l’enfant un plus grande stabilité.  

Mode « FREERUN » SANS LES STABILISATEURS : dès les 3 ans de l’enfant, le retrait des stabilisateurs 
latéraux à roulettes lui procure une plus grande liberté.
Les larges roues du porteur permettent à l’enfant de se déplacer en toute sécurité.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN DU JOUET 
•  Pour nettoyer le jouet, utiliser un chiffon doux, sans l’humidifier afin de ne pas endommager les 

composantes électroniques. 
•  Protéger le jouet de la chaleur, de la poussière, du sable, de l’humidité et de l’eau.
•  En cas de panne, utiliser uniquement des pièces de rechange originales. 
•  Une exposition prolongée aux rayons solaires peut provoquer une décoloration des éléments en 

plastique, sans pour autant compromettre la sécurité du jouet. 

Fabriqué en Roumanie.
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 Gebrauchsanleitung  Chicco Ducati MonsterD

Alter: 18m+
Die Gebrauchsanweisung sorgfältig durchlesen und für zukünftiges Nachschlagen aufbewahren.
Der elektronische Klang funktioniert mit 2 Alkalibatterien vom Typ “AAA” zu 1,5 V. Die Batterien sind 
nicht enthalten. Siehe Kapitel BATTERIEN EINSETZEN/ ERSETZEN, bevor diese eingesetzt werden.
Für die Sicherheit Ihres Kindes:
  

 WARNUNG!
•  Vor der Verwendung eventuell vorhandene Kunststoffbeutel und alle Teile der Verpackung entfernen und 
entsorgen (zum Beispiel Befestigungsriemen, Klammern, usw.) und für Kinder unzugänglich aufbewahren.

•  Vor der Montage überprüfen, dass das Produkt und seine Teile während des Transportes nicht 
beschädigt wurden. In diesem Fall darf das Produkt nicht verwendet werden und muss für Kinder 
unzugänglich aufbewahrt werden.

•  Die Montage darf nur von einem Erwachsenen ausgeführt werden. Das Rutschfahrzeug nicht 
benutzen, bis alle Installations- und Prüfungsvorgänge bis zur endgültigen Montage beendet wurden. 
Das Rutschfahrzeug nicht benutzen, bis nicht die Wartungsvorgänge beendet wurden.

•  Das Rutschfahrzeug darf nur unter Aufsicht eines Erwachsenen benutzt werden.
•  Überprüfen Sie die Struktur des Rutschfahrzeug regelmäßig auf Beschädigungen. Falls Schäden oder 

Verschleiß erkannt werden, das spielzeug nicht mehr verwenden und  für kinder unzugänglich machen.
•  Lassen Sie Ihr Kind dieses Rutschfahrzeug nicht auf Straßen, Zufahrtswegen oder abschüssigen 

Bereichen verwenden. Vergewissern Sie sich, dass das Rutschfahrzeug in hindernisfreien Bereichen 
und von Orten entfernt verwendet wird, die eine Gefahr darstellen können (wie Schwimmbecken, 
Kanäle, Seen, Treppen usw.). 

•  Das Rutschfahrzeug ist für den sicheren Gebrauch nur für 1 Kind ausgelegt (bis zu 25 kg – 55 lb 
Körpergewicht). Niemals zwei oder mehr Kinder gleichzeitig aufsteigen lassen.

•  Stets dem Kind gut geschnürte Schuhe anziehen 
•  Das Spiel Rutschfahrzeug nicht anders als empfohlen verwenden.
•  Es ist ratsam, die Struktur des Rutschfahrzeug regelmäßig auf Beschädigungen zu überprüfen. Falls 

Schäden oder Verschleiß erkannt werden DAS RUTSCHFAHRZEUG NICHT VERWENDEN UND 
FÜR KINDER UNZUGÄNGLICH MACHEN. Eine fehlende Kontrolle an den zusammengebauten 
Komponenten (Stabilisatoren) könnte ein Herunterfallen verursachen.

•  Das Rutschfahrzeug nicht bei Temperaturen unter –20°C aufbewahren, da der Kunststoff bei starker 
Kälte brüchig werden könnte. In diesem Fall das Rutschfahrzeug demontieren und an einen warmen 
und geschützten Ort bringen. 

•  Im Schadensfall nur Original-Ersatzteile verwenden.

EINFÜHRUNG
Chicco Ducati Monster ist ein Rutschfahrzeug zum darauf setzen, das die klassische Funktion des Schiebens 
mit den Beinen mit dem Vergnügen der Nachahmung eines Motorrades verbindet. Außerdem geben die 
zwei seitlichen Stützräder dem Kind die Möglichkeit, allmählich sein Gleichgewicht zu entwickeln.
Das Rutschfahrzeug ist geeignet für Kinder ab 18 Monaten bis zu etwa 5 Jahren und erlaubt die Wahl 
der Spielart zwischen EasyRun (mit Stützrädern) und FreeRun (ohne Stützräder).

Als Erstes müssen die Batterien eingesetzt werden:
BATTERIEN EINSETZEN/ERSETZEN
2 Alkalibatterien vom Typ “AAA” zu 1,5 V in das Batteriefach im Innern des Armaturenbrettes am Lenker einsetzen (Abb. 2)
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•  Die Batterien dürfen nur von einem Erwachsenen ersetzt werden.
•  Ersetzen der Batterien: Die Schraube der Abdeckung mit einem Schraubenzieher abschrauben, den 

Deckel abnehmen, die leeren Batterien aus dem Batteriefach nehmen, die neuen Batterien einsetzen 
dabei die Einsetzrichtung beachten (wie auf dem Produkt angegeben) – die Abdeckung wieder 
aufsetzen und die Schraube gut festziehen.

•  Die gleichen oder gleichwertigen Alkalibatterien benutzen, die für das Produkt vorgesehen sind. 
•  Nicht verschiedene Batterietypen oder neue und verbrauchte Batterien zusammen benutzen.
•  Die Batterien oder das Werkzeug für Kinder unzugänglich aufbewahren.
•  Die Stromverbindungen nicht kurzschließen.
•  Die leeren Batterien des Produktes immer entnehmen, um eventuelle Flüssigkeitsverluste, die das 

Produkt beschädigen könnten, zu vermeiden.
•  Die Batterien im Falle einer längeren Nichtbenutzung des Produktes entnehmen.
•  Die Batterien vor deren Entsorgung aus dem Spiel Rutschfahrzeug nehmen.
•  Die leeren Batterien nicht ins Feuer werfen, sondern entsprechend den Vorschriften entsorgen.
•  Sollten die Batterien auslaufen, müssen sie sofort ersetzt werden, wobei darauf zu achten ist, dass 

die Batterieaufnahme gereinigt wird und man sich im Falle einer Berührung mit der ausgelaufenen 
Flüssigkeit sorgfältig die Hände reinigt.

•  Nicht versuchen, nicht wieder aufladbare Batterien neu aufzuladen; sie könnten explodieren.
•  Von einer Verwendung wiederaufladbarer Batterien wird abgeraten, da diese die Wirksamkeit des 
Spielzeugs verringern könnte.

•  Im Falle einer Verwendung wieder aufladbarer Batterien, sind diese aus dem Spielzeug zu nehmen, um 
sie wieder aufzuladen. Das Wiederaufladen nur unter Aufsicht eines Erwachsenen vornehmen.

Dieses Produkt entspricht der EU-Richtlinie 2002/96/EC.
Die durchgestrichene Abfalltonne, die auf diesem Gerät abgebildet ist, bedeutet, dass dieses 
Produkt nach dem Ende seiner Betriebszeit getrennt von den Haushaltsabfällen zu entsorgen 

ist. Entweder sollte es an einer Sammelstelle für elektrische und elektronische Altgeräte abgegeben 
werden oder, bei Kauf eines neuen Geräts, dem Verkäufer zurückgegeben werden. Der Verbraucher ist in 
jedem Falle verantwortlich für die ordnungsgemäße Entsorgung des Geräts nach Ende der Betriebszeit. 
Nur bei Abgabe des Geräts an einer geeigneten Sammelstelle ist es möglich das Produkt so zu 
verarbeiten, zu recyceln und umweltgerecht zu entsorgen, dass einerseits Werkstoffe und Materialien 
wieder verwendet werden können und andererseits negative Folgen für Umwelt und Gesundheit 
ausgeschlossen werden. Nähere Auskunft bekommen Sie bei ihrem örtlichen Amt für Abfallentsorgung 
oder in der Verkaufsstelle dieses Geräts.

Dieses Produkt entspricht der EU-Richtlinie EU 2002/95/EC

MONTAGE
Griffe:
Die Griffe müssen am Lenkrad vollständig bis zum Anschlag eingesetzt werden. Das Einsetzen wird 
durch das Einrasten angezeigt, das die korrekte Montage bestätigt (Abb. 1).
Seitliche Stützräder: 
Für die Montage der seitlichen Stützräder müssen die beiden Schrauben, die die Felgen an der hinteren Gabel 
befestigen, abgeschraubt und herausgenommen werden (Abb. 3). 
Anschließend die Platte mit dem Seitenrad anbringen und sie mit der Mutter befestigen (Abb. 4). Zum Schluss 
die Seitenräderabdeckung anbringen und an der Gabel mit den beiden Schrauben befestigen (Abb. 5-6).
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Vergewissern Sie sich, dass das Stützrad korrekt befestigt ist.
Wiederholen Sie diese Arbeitsgänge bei dem zweiten Stützrad.
Zum Abmontieren der seitlichen Stützräder das Verfahren umgekehrt vornehmen. 

VERWENDUNG
Die in dem Produkt enthaltenen Stützräder lassen einen Gebrauch des Ducati Monster ab 18m+ zu. Sie 
können seitlich am Hinterrad befestigt werden und geben dem Gleichgewicht des Kindes Halt.
Es gibt also somit zwei Verwendungsmöglichkeiten:

EASYRUN-Betrieb: Von 18 bis 36 Monaten, unter Verwendung der seitlichen Stützräder wird eine 
größere Stabilität für das Motorrad garantiert.
FREERUN-Betrieb: Ab 3 Jahren, wenn das Kind seine Fähigkeit, das Gleichgewicht zu halten, verbessert, 
gibt ihm das Abnehmen der seitlichen Stützräder größere Freiheit. Dank der breiten Reifen kann sich 
das Kind auch in dieser Verwendungsart sicher mit seinem Ducati Monsters bewegen.

REINIGUNG UND WARTUNG DES RUTSCHFAHRZEUGS
•  Für die Reinigung des Rutschfahrzeug ein weiches Tuch verwenden, ohne es anzufeuchten, um die 

elektronischen Komponenten nicht zu beschädigen.
•  Das Rutschfahrzeug vor Stößen, Hitze, Staub, Sand, Feuchtigkeit und Wasser schützen.
•  Bei Schadensfällen nur Original-Ersatzteile verwenden.
•  Bei längerem Stehen in der Sonne können die Kunststoffe ausbleichen. Dies beeinträchtigt jedoch 

nicht die Sicherheit des Rutschfahrzeug.

Made in Romania
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Manual de Instrucciones   Chicco Ducati MonsterE

Edad: 18m+
Se aconseja leer estas instrucciones y conservarlas para futuras consultas.

El sonido electrónico funciona con 2 pilas alcalinas tipo “AAA” de 1,5 V. Las pilas no están incluidas. 
Consultar el párrafo INTRODUCCIÓN Y/O SUSTITUCIÓN DE LAS PILAS antes de introducirlas.
Para la seguridad de tu hijo: 

 ¡CUIDADO!
•  Antes del uso quitar y eliminar las bolsas de plástico y todos los elementos que formen parte de la 
caja del producto (por ejemplo cordones, elementos de fijación, etc.) y mantenerlos fuera del alcance 
de los niños.

•  Comprobar antes del uso que el producto y todos sus componentes no presenten desperfectos 
causados durante el transporte, y en tal caso no utilizar el producto y mantenerlo fuera del alcance 
de los niños.

•  El montaje de este juguete debe ser efectuado siempre por un adulto. No utilizar el juguete hasta que 
se hayan terminado todas las operaciones de montaje y se haya verificado el correcto ensamblaje. No 
utilizar el juguete hasta que se hayan terminado las operaciones de mantenimiento.

•  El juguete debe ser utilizado solo bajo la supervisión de un adulto.
•  Verificar regularmente el estado de desgaste del producto y la presencia de roturas. En caso de daños 
visibles no utilizar el juguete y mantenerlo fuera del alcance de los niños.

•  No utilizar el juguete en la calle, en vías de acceso o en tramos inclinados; asegurarse de que el 
juguete se utilice en zonas sin obstáculos y alejadas de lugares que pudieran resultar peligrosos 
(como piscinas, canales, lagos, escaleras, etc.). 

•  El juguete se puede utilizar con seguridad solo con un niño a la vez (hasta 25 kg  - 55 lb de peso). No 
dejar nunca que suban dos o más niños al mismo tiempo.  

•  Abrocharle siempre bien los zapatos al niño.
•  Utilizar el juguete ateniéndose a las recomendaciones de este manual. 
•  Se aconseja comprobar periódicamente el estado de desgaste del producto. En caso de desperfectos 

evidentes no utilizarlo y mantenerlo fuera del alcance de los niños. La falta de controles periódicos de 
los componentes ensamblados (ruedas de soporte) podría ser causa de caídas.

•  No usar el juguete con temperaturas inferiores a –20°C, ya que en presencia de frío intenso los 
materiales de plástico pueden perder elasticidad o hacerse frágiles. Situar el juguete en un lugar 
cálido y protegido.

•  En caso de avería utilizar solo repuestos originales.

INTRODUCCIÓN
Chicco Ducati Monster es un correpasillos que añade a la función clásica de empuje con las piernas, la 
diversión de la emulación de la moto. Además, las dos ruedas de soporte lateral permiten que el niño 
desarrolle de forma gradual su propio equilibrio. 
El juguete es adecuado a partir de los 18 meses de edad del niño, aproximadamente hasta los 5 años, y permite 
seleccionar la modalidad de juego entre dos posibilidades: EasyRun (con ruedas) y FreeRun (sin ruedas).

La primera operación que hay que realizar es la introducción de las pilas, siguiendo estas indicaciones:
INTRODUCCIÓN Y/O SUSTITUCIÓN DE LAS PILAS
Introducir 2 pilas alcalinas tipo “AAA” de 1,5 V en el compartimento que se encuentra en el interior del 
cuadro de mandos, en el manillar (Fig. 2).
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•  La sustitución de las pilas correrá siempre por cuenta de un adulto.
•  Para sustituir las pilas: aflojar el tornillo de la tapa con un destornillador, sacar la tapa, retirar las pilas 

agotadas e introducir las pilas nuevas teniendo cuidado de respetar la polaridad de inserción correcta 
(tal y como viene indicado en el producto), volver a colocar la tapa y apretar bien el tornillo.

•  Emplear pilas alcalinas, iguales o equivalentes al tipo que se aconseja para hacer funcionar este 
producto.

•  No se deben mezclar tipos distintos de pilas, ni pilas descargadas con pilas nuevas.
•  No dejar las pilas o cualquier otro utensilio al alcance de los niños.
•  No poner en corto circuito los bornes de alimentación.
•  Retirar siempre las pilas agotadas del producto para evitar que eventuales pérdidas de líquido puedan 

dañarlo.
•  Retirar siempre las pilas en caso de inutilización prolongada del producto. 
•  Retirar las pilas del juguete antes de eliminarlo.
•  No tirar al fuego ni al cubo de la basura las pilas descargadas, sino eliminarlas depositándolas en el 

contenedor correspondiente.
•  Si las pilas pierden líquido cambiarlas inmediatamente, teniendo cuidado de limpiar el hueco de las 

pilas y de lavarse cuidadosamente las manos en caso de contacto con el líquido.
•  No intentar recargar las pilas no recargables: podrían explotar.
•  No se aconseja el uso de baterías recargables, podría disminuir la funcionalidad del juguete.
•  En caso de que se utilicen baterías recargables, extraerlas del juguete antes de cargarlas y efectuar la 

recarga solo bajo la supervisión de un adulto.

Este producto es conforme a la Directiva EU 2002/96/EC.
El símbolo de la papelera tachada que se encuentra en el aparato indica que el producto, al 
final de su vida útil, deberá eliminarse separadamente de los desechos domésticos y por lo 

tanto deberá entregarse a un centro de recogida selectiva para aparatos eléctricos y electrónicos o al 
vendedor cuando compre un nuevo aparato similar. El usuario es responsable de entregar el aparato 
agotado a las estructuras apropiadas de recogida. La adecuada recogida selectiva para el envío sucesivo 
del aparato fuera de uso al reciclaje, al tratamiento y a la eliminación compatible con el ambiente, 
contribuye a evitar posibles efectos negativos en el ambiente y en la salud y favorece el reciclaje de 
los materiales de los que está compuesto el producto. Para informaciones más detalladas inherentes a 
los sistemas de recogida disponibles, diríjase al servicio local de eliminación de desechos, o a la tienda 
donde compró el aparato.

Este producto es conforme a la Directiva EU 2002/95/EC

MONTAJE
Manivelas:
La manivela se introduce en el manillar, hasta el tope. Un resorte confirma que ha quedado 
correctamente montada (Fig. 1).
Ruedas: 
Para montar las ruedas laterales es necesario desenroscar los dos tornillos que mantienen fijadas las 
cubiertas a la horquilla trasera y extraerlos (Fig. 3). 
Seguidamente aplicar la placa con la rueda y fijarla con la tuerca (Fig. 4). Por último colocar la cubierta 
de la rueda y fijarla a la horquilla con los dos tornillos (Fig. 5-6).
Asegurarse de que la rueda haya quedado correctamente enganchada.
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Repetir esta operación con ambas ruedas. 
Para desmontar las ruedas laterales realizar las operaciones precedentes en sentido contrario.

USO
Las ruedas incluidas con el producto permiten utilizar la Ducati Monster a partir de los 18m+. Se 
pueden montar en los laterales de la rueda trasera, para ayudar al niño a mantener el equilibrio.
Hay dos modalidades de uso:

Modalidad EASYRUN: a partir de los 18 y hasta los 36 meses, utilizando las ruedas laterales se 
garantiza una mayor estabilidad a la moto.
Modalidad FREERUN: a partir de los 3 años, cuando el niño mejora su capacidad para mantener el 
equilibrio, quitándole las ruedas laterales se le da mayor libertad. Gracias a la anchura de las ruedas el 
niño puede moverse con seguridad sobre su Ducati Monster también en esta modalidad.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO DEL JUGUETE
•  Para limpiar el juguete utilizar un paño suave, sin mojarlo para no dañar los componentes 

electrónicos.
•  Proteger el juguete de los golpes, del calor, del polvo, de la arena, de la humedad y del agua.
•  En caso de avería utilizar solo repuestos originales.
•  Una prolongada exposición a los rayos del sol podría provocar la pérdida de color de las partes de 

plástico; este hecho no compromete la seguridad del juguete.

Fabricado en Rumania
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Manual de Instruções  Chicco Ducati MonsterP

Idade: + 18 meses
Recomenda-se que leia e conserve estas instruções para consultas futuras.

O som electrónico funciona com 2 pilhas alcalinas do tipo “AAA” de 1,5 Volt. As pilhas não estão 
incluídas. Antes de colocar as pilhas consulte o parágrafo colocação e/ou substituição das pilhas.
Para a segurança do seu filho:  

 ATENÇÃO!
•  Antes da utilização, remova eventuais sacos de plástico e todos os elementos que fazem parte da embalagem do 
brinquedo (por exemplo: elásticos, cintas de plástico, etc.) e mantenha-os fora do alcance das crianças.

•  Antes da utilização, verifique se o produto e todos os seus componentes apresentam eventuais danos 
causados pelo transporte. Caso detecte algo danificado, não utilize o produto e mantenha-o fora do alcance 
das crianças.

•  A montagem deste brinquedo deve ser efectuada exclusivamente por um adulto. Não o utilize antes de 
ter completado todas as operações de montagem nem antes de ter verificado que a mesma foi realizada 
correctamente. Não utilize o brinquedo antes de ter completado as operações de manutenção. 

•  A utilização do brinquedo deverá ser sempre vigiada por um adulto.
•  Verifique com regularidade o estado de desgaste do brinquedo e a existência de eventuais danos. No caso 
de detectar algum componente danificado, não utilize o brinquedo e mantenha-o fora do alcance das 
crianças.

•  Não permita a utilização deste brinquedo em estradas, acessos a ruas ou pisos íngremes; certifique-se de 
que o brinquedo é utilizado em zonas livres de obstáculos e longe de locais que possam constituir perigo 
(tais como piscinas, canais, lagos, escadas, etc.). 

•  Este brinquedo permite uma utilização segura exclusivamente com uma criança de cada vez (até 25 kg  - 55 
lb de peso). Nunca permita que o brinquedo seja utilizado por duas ou mais crianças simultaneamente.  

•  Aperte bem os atacadores dos sapatos da criança.
•  Não utilize o brinquedo de modo diferente do recomendado. 
•  Recomenda-se que controle periodicamente o estado de desgaste do produto. Caso apresente danos evidentes, 

não o utilize e mantenha-o inacessível. A falta de controlo do estado dos componentes montados (rodas 
de suporte) poderá ser causa de quedas.

•  Não utilize o brinquedo com temperaturas inferiores a –20°C. Os materiais de plástico, expostos a frio 
intenso, podem perder a elasticidade e tornarem-se frágeis. Desmonte o brinquedo e guarde-o num local 
morno e abrigado.

•  No caso de avaria, utilize exclusivamente peças de substituição originais.

APRESENTAÇÃO
A Ducati Monster da Chicco é um brinquedo cavalgável que conjuga a modalidade clássica em que a 
criança empurra o brinquedo com as pernas com o divertimento da imitação de uma verdadeira mota. 
Além disso, a possibilidade de dispor de duas rodas laterais de suporte permite à criança melhorar 
gradualmente o próprio equilíbrio. 
Este brinquedo é adequado para crianças a partir dos 18 meses de idade até aos 5 anos, aproximadamente, 
e permite a selecção da modalidade de utilização: EasyRun (com as rodas de suporte) ou FreeRun (sem 
as rodas de suporte).

A primeira operação a efectuar é a colocação das pilhas, conforme a seguir indicado:
COLOCAÇÃO E/OU SUBSTITUIÇÃO DAS PILHAS
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Coloque 2 pilhas alcalinas do tipo “AAA” de 1,5 V no compartimento que se encontra dentro do painel 
de instrumentos sobre o guiador (Fig. 2).
•  A substituição das pilhas deve ser sempre efectuada por um adulto.
•  Para substituir as pilhas: desaperte o parafuso da tampa com uma chave de fendas, remova a tampa, 

retire do compartimento as pilhas gastas, coloque as pilhas novas, tendo o cuidado de as posicionar 
respeitando a polaridade (conforme indicado no produto), coloque a tampa e aperte a fundo o 
parafuso.

•  Utilize pilhas alcalinas iguais ou equivalentes ao tipo recomendado para o funcionamento do 
brinquedo.

•  Não misture tipos ou marcas diferentes de pilhas nem pilhas gastas com pilhas novas.
•  Não deixe as pilhas ou eventuais ferramentas ao alcance das crianças.
•  Não coloque em curto-circuito os contactos eléctricos.
•  Retire sempre as pilhas gastas do brinquedo para evitar que eventuais perdas de líquido o possam 

danificar.
•  Retire sempre as pilhas se o brinquedo não for utilizado durante um longo período de tempo. 
•  Se deitar fora o brinquedo, retire previamente as pilhas.
•  Não deite as pilhas gastas no fogo nem no lixo normal. Coloque-as nos contentores adequados para 

recolha diferenciada.
•  No caso de se verificarem perdas de líquido das pilhas, retire-as imediatamente, limpe cuidadosamente 

o compartimento das pilhas e lave muito bem as mãos, no caso de contacto com o líquido.
•  Não tente recarregar pilhas não recarregáveis: poderão explodir.
Não é aconselhada a utilização de pilhas recarregáveis; poderão prejudicar o correcto funcionamento 
do brinquedo.
No caso de utilizar pilhas recarregáveis, retire-as do brinquedo antes de as recarregar. A recarga deve 
ser efectuada somente sob a vigilância de um adulto.

Este produto é conforme à Directiva EU 2002/96/EC.
O símbolo do lixo com a barra contido no aparelho indica que o produto, ao terminar a própria 
vida útil, deve ser eliminado separadamente dos lixos domésticos, e deve ser levado a um 

centro de recolha diferenciada para aparelhagens eléctricas e electrónicas ou entregue ao revendedor 
onde for comprada uma nova aparelhagem equivalente. O utente é responsável pela entrega do 
aparelho às estruturas apropriadas de recolha no fim da sua vida útil. A recolha apropriada diferenciada 
para o posterior encaminhamento do aparelho inutilizado à reciclagem, ao tratamento e à eliminação 
compatível com o ambiente, contribui para evitar possíveis efeitos negativos no ambiente e na saúde 
e facilitar a reciclagem dos materiais com os quais o produto é composto. Para informações mais 
detalhadas inerentes aos sistemas de recolha disponíveis, procure o serviço local de eliminação de 
lixos, ou dirija-se à loja onde foi efectuada a compra.

Este produto é conforme à Directiva EU 2002/95/EC

MONTAGEM
Manípulos:
O manípulo deve ser introduzido a fundo no guiador. Um estalido confirma que ficou inserido 
correctamente (Fig. 1).
Rodas de suporte: 
Para a montagem das rodas laterais é necessário desaparafusar e retirar os dois parafusos que fixam os 
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tampões na forquilha traseira (Fig. 3). 
Em seguida, aplique a placa com a rodinha e fixe-a com a porca (Fig. 4). Por último, aplique o tampão 
e fixe-o na forquilha com os dois parafusos (Fig. 5-6).
Certifique-se de que a roda ficou fixada correctamente.
Efectue estas operações em ambas as rodas. 
Para desmontar as rodas laterais efectue as mesmas operações mas em ordem inversa.

UTILIZAÇÃO 
As rodas de suporte incluídas no produto permitem a utilização da Ducati Monster a partir dos 18 meses. 
Podem ser montadas lateralmente nas rodas de trás, para ajudar a criança a manter o equilíbrio.
Assim, este brinquedo permite duas modalidades de utilização:

Modalidade EASYRUN: a partir dos 18 até aos 36 meses, através da utilização das rodas laterais é 
garantida uma maior estabilidade da mota.
Modalidade FREERUN: a partir dos 3 anos, quando a criança melhorar a própria capacidade de manter 
o equilíbrio, a remoção das rodas laterais permitir-lhe-á a utilização do brinquedo com maior liberdade. 
As rodas são largas permitindo também que a criança se possa movimentar com segurança a bordo 
da sua Ducati Monster.

LIMPEZA E MANUTENÇÃO DO BRINQUEDO
•  Para a limpeza do brinquedo utilize um pano macio, sem o molhar, para não danificar os componentes 

electrónicos.
•  Proteja o brinquedo de choques, calor, pó, areia, humidade e água.
•  No caso de avaria, utilize exclusivamente peças de substituição originais.
•  Uma prolongada exposição aos raios solares poderá alterar as cores dos componentes de plástico, 

sem no entanto comprometer a segurança do brinquedo.

Fabricado na Roménia.
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Handleiding   Chicco Ducati MonsterNL

Leeftijd: 18m+
Lees deze instructies en bewaar ze voor latere raadpleging.

Het elektronische geluid werkt op 2 alkaline batterijen van het type “AAA” van 1,5 V. De batterijen zijn niet 
inbegrepen. Raadpleeg het hoofdstuk de batterijen aanbrengen en/of vervangen alvorens ze aan te brengen.
Voor de veiligheid van uw kind: 

 LET OP!
•  Verwijder vóór het gebruik eventuele plastic zakken en alle onderdelen die deel uitmaken van de 
verpakking van het product (bijv. banden, bevestigingselementen, enz.) en houd deze buiten het bereik 
van kinderen.

•  Controleer voor het gebruik dat het artikel en zijn onderdelen niet beschadigd zijn tijdens het transport. 
In dit geval mag het artikel niet worden gebruikt en dient het buiten het bereik van kinderen te 
worden gehouden.

•  Dit speelgoed mag uitsluitend door een volwassene worden gemonteerd. Gebruik het speelgoed niet 
zolang niet alle montagewerkzaamheden zijn voltooid en gecontroleerd is dat het goed in elkaar is 
gezet. Gebruik het speelgoed niet zolang de onderhoudswerkzaamheden niet zijn voltooid.

•  Het speelgoed mag uitsluitend onder toezicht van een volwassene worden gebruikt.
•  Controleer het product regelmatig op slijtage en eventuele gebreken. Gebruik het speelgoed in geval 

van zichtbare schade niet en houd het buiten het bereik van kinderen.
•  Gebruik dit speelgoed niet op wegen, toegangswegen of hellingen. Verzeker u ervan dat het wordt 

gebruikt in gebieden zonder obstakels en ver van plaatsen die gevaarlijk kunnen zijn (zoals zwembaden, 
kanalen, meren, trappen, enz.). 

•  Het speelgoed kan veilig door één kind tegelijk worden gebruikt (tot 25 kg – 55 lb gewicht). Laat er 
nooit twee of meer kinderen tegelijk op.  

•  Doe het kind altijd goed aansluitende en geveterde schoenen aan.
•  Gebruik het speelgoed niet anders dan wordt aanbevolen. 
•  Aanbevolen wordt de slijtagestaat van het artikel regelmatig te controleren. Gebruik het artikel in 
geval van duidelijke schade niet en maak het ontoegankelijk. Als er geen controles op de in elkaar 
gezette onderdelen worden verricht (zijwieltjes), kan het kind vallen.

•  Gebruik het speelgoed niet als het kouder is dan –20°C, aangezien de kunststof materialen door de 
intense koude elasticiteit kunnen verliezen en breekbaar worden. Bewaar het speelgoed in dit geval 
op een warme en beschutte plaats.

•  Gebruik alleen originele reserveonderdelen als het speelgoed stuk is.

INLEIDING
Chicco Ducati Monster is een berijdbaar speelgoed dat de traditionele duwfunctie met de benen 
verenigt met het vermaak van de competitie van de motor. Door de mogelijkheid om twee zijwieltjes 
te hebben, kan het kind bovendien zijn evenwicht geleidelijk ontwikkelen. 
Het speelgoed is geschikt vanaf de leeftijd van 18 maanden tot ongeveer 5 jaar en het kan op de 
speelwijze EasyRun (met wieltjes) en FreeRun (zonder wieltjes) worden gebruikt.

De eerste handeling die moet worden verricht, is de batterijen als volgt aanbrengen:
DE BATTERIJEN AANBRENGEN EN/OF VERVANGEN
Steek 2 alkaline batterijen van het type ”AAA” van 1,5 V in het batterijvakje in het bedieningspaneel 
op het stuur (Fig. 2).
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•  De batterijen moeten altijd door een volwassene worden vervangen.
•  Om de batterijen te vervangen: draai de schroef van het klepje met een schroevendraaier los, neem 

het klepje weg, haal de lege batterijen uit het batterijvakje, steek de nieuwe batterijen erin met de 
polen aan de juiste kant (zoals op het product aangeduid staat). Plaats het klepje terug en draai de 
schroef helemaal aan.

•  Gebruik dezelfde of gelijkwaardige alkaline batterijen als aanbevolen voor de werking van dit product.
•  Meng geen verschillende soorten batterijen, of lege met nieuwe batterijen.
•  Houd de batterijen of eventueel gereedschap buiten het bereik van kinderen.
•  Zorg ervoor dat er geen kortsluiting tussen de voedingsklemmen ontstaat.
•  Verwijder de lege batterijen altijd uit het product om te voorkomen dat ze lekken en zo het artikel 
kunnen beschadigen.

•  Verwijder de batterijen altijd, als het artikel gedurende langere tijd niet wordt gebruikt. 
•  Verwijder de batterijen uit het speelgoed, voordat u het weggooit.
•  Gooi de lege batterijen niet in het vuur en laat ze niet in het milieu achter, maar gooi ze via de 

gescheiden afvalverwerking weg.
•  Indien de batterijen mochten lekken, vervangt u ze onmiddellijk en maakt u het batterijvakje schoon. 

Was goed uw handen in geval van aanraking met de gelekte vloeistof.
•  Probeer niet om niet heroplaadbare batterijen op te laden: deze zouden kunnen ontploffen.
•  Het is niet raadzaam heroplaadbare batterijen te gebruiken. Deze kunnen de werking van het 

speelgoed verminderen.
•  Indien heroplaadbare batterijen worden gebruikt, haalt u deze uit het speelgoed voordat u ze oplaadt. 

Laad ze alleen op onder toezicht van een volwassene.

Dit product is conform de EU-richtlijn 2002/96/EG.
Het symbool met de doorgestreepte vuilnisbak op het apparaat geeft aan dat het product 
op het einde van zijn levenscyclus afzonderlijk van het gewoon huishoudelijk afval moet 

worden afgedankt en hiervoor naar een centrum voor gescheiden afvalophaling voor de recyclage van 
elektrische en elektronische apparatuur wordt gebracht of wordt terugbezorgd aan de verkoper op het 
moment waarop een nieuw gelijkaardig apparaat wordt aangekocht.  De gebruiker is er verantwoordelijk 
voor het apparaat op het einde van de levenscyclus naar een structuur voor afvalophaling te brengen. 
De correcte gescheiden afvalophaling met het oog op de daaropvolgende recyclage, verwerking en 
milieuvriendelijke afdanking van het apparaat draagt bij tot het voorkomen van mogelijke negatieve 
invloeden op het milieu en de gezondheid, en bevordert de recyclage van de materialen waaruit het 
product is samengesteld.  Voor meer gedetailleerde informatie over de recyclage van dit product en 
de beschikbare ophaalsystemen, wendt u zich tot de lokale dienst voor afvalophaling of tot de winkel 
waar u het product hebt gekocht.

Dit product is conform de EU-richtlijn 2002/95/EG

MONTAGE
Handvatten: 
Het handvat moet helemaal in het stuur worden gestoken. Een klik geeft aan dat het handvat goed is 
gemonteerd (Fig. 1).
Wieltjes: 
Om de zijwieltjes te monteren, moeten de twee schroeven worden losgedraaid die de kapjes op de 
achtervork bevestigen en moeten deze worden weggenomen (Fig. 3).  
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Breng vervolgens de plaat met het wieltje aan en bevestig hem met de moer (Fig. 4). Breng ten slotte 
de wieldop aan en zet hem met de twee schroeven aan de vork vast (Fig. 5-6).
Verzeker u ervan dat het wieltje op de goede manier is bevestigd. 
Herhaal deze handelingen bij beide wieltjes.  
Om de zijwieltjes te demonteren, verricht u voorgaande handelingen in omgekeerde volgorde.

GEBRUIK
Door de bij het product geleverde wieltjes kan de Ducati Monster vanaf 18m+ worden gebruikt.  
Ze kunnen aan de zijkanten van het achterwiel worden gemonteerd en het evenwicht van het kind 
ondersteunen. 
Er zijn dus twee gebruikswijzen: 

EASYRUN: vanaf 18 tot 36 maanden is de motor door het gebruik van de zijwieltjes stabieler.
FREERUN: vanaf 3 jaar, als het kind zijn evenwicht beter kan bewaren, heeft het een grotere vrijheid 
als de zijwieltjes worden verwijderd. Dankzij de breedte van de wielen kan het kind zich op zijn Ducati 
Monster ook op deze gebruikswijze veilig verplaatsen.

HET SPEELGOED REINIGEN EN ONDERHOUDEN
•  Gebruik een zachte doek om het speelgoed te reinigen. Maak de doek niet nat om de elektronische 

onderdelen niet te beschadigen.
•  Bescherm het speelgoed tegen stoten, warmte, stof, zand, vocht en water.
•  Gebruik alleen originele reserveonderdelen als het speelgoed stuk is.
•  Langdurige blootstelling aan de zon kan verkleuring van de kunststof onderdelen veroorzaken, wat 

echter geen invloed heeft op de veiligheid van het speelgoed zelf.

Vervaardigd in Roemenië.
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Bruksanvisning  Chicco Ducati MonsterS

Ålder: från 18 månader och uppåt
Läs och spara dessa instruktioner för framtida bruk.

Det elektroniska ljudet fungerar med 2 alkaliska batterier typ “AAA” på 1,5 V. Batterier medföljer inte. 
Läs i kapitlet ISÄTTNNING OCH/ELLER UTBYTE AV BATTERIER innan Du sätter i batterierna.
För Ditt barns säkerhet: 

 OBSERVERA!
•  Innan användning skall allt emballage avlägsnas och slängas (t.ex. band, fixeringsdelar etc.) samt 

hållas utom räckhåll för barn.
•  Kontrollera, innan användning, att produkten och alla dess beståndsdelar inte uppvisar några skador 

som orsakats av transporten. I detta fall får produkten inte användas och den skall hållas utom 
räckhåll för barn. 

•  Montering av leksaken får endast utföras av en vuxen person. Använd inte leksaken förrän alla 
installationsarbeten har avslutats och efter att Du kontrollerat att monteringen är korrekt genomförd. 
Använd inte leksaken förrän alla förarbeten har fullbordats.

•  Leksaken får endast användas under uppsikt av en vuxen person.
•  Kontrollera regelbundet produktens förslitningstillstånd och att den är i oskadat skick. Använd inte 

leksaken om den har synliga skador och förvara den utom räckhåll för barn.
•  Leksaken får inte användas  på vägar, infartsvägar eller sluttande plan. Försäkra Dig om att leksaken 

används på privata områden utan hinder och långt från  platser som skulle kunna utgöra fara (som t 
ex simbassänger, kanaler, sjöar, trappor o s v).

•  Leksakens användning är endast säker med ett barn åt gången ( upp till 25 kg  - 55 lb di peso). Låt inte 
två eller flera barn gå upp på leksaken samtidigt.  

•  Se till att barnets skor alltid är ordentligt snörda.
•  Använd inte leksaken på annat sätt än det som rekommenderas. 
•  Kontrollera regelbundet att produkten är i fullgott skick. Om den fått påtagliga skador, får den inte 

användas och ska göras otillgänglig. Om kontrollerna inte utförs på de monterade delarna (stödhjhul) 
kan detta orsaka att barnet ramlar av.

•  Plastmaterial kan förlora elasticitet och bli skört vid stark kyla. Använd inte leksaken vid temperaturer 
under –20°C. I detta fall ska leksaken ställas undan på en varm och skyddad plats.

•  Använd endast originalreservdelar i händelse av fel.

BESKRIVNING
Chicco Ducati Monster är en åkleksak som kombinerar den vanliga funktionen när barnet skjuter på 
med benen och lekglädjen att efterlikna en motorcykel. Möjligheten att ha två stödhjul på sidorna 
tillåter dessutom barnet att gradvist utveckla sitt balanssinne. 
Leksaken lämpar sig för barn från och med 18 månader upp till cirka 5 år och tillåter att välja mellan 
användningsalternativet  EasyRun (med stödhjul) och FreeRun (utan stödhjul).

Den första åtgärden som ska utföras är isättningen av batterierna på följande sätt:
ISÄTTNING OCH/ELLER UTBYTE AV BATTERIER
Sätt i 2 alkaliska batterier typ “AAA” på 1,5 V i batterifacket som sitter inne i instrumentbrädan på 
styret (Figur. 2).
Utbyte av batterier får endast utföras av en vuxen person.
För byte av batterier: lossa på skruven på luckan med hjälp av en skruvmejsel, ta bort luckan, ta 
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ur använda batterier från batterifacket, sätt i nya batterier och var härvid noga med att utgå från 
polariteten för isättning (såsom indikeras på produkten), sätt tillbaks luckan och dra åt skruven helt 
och hållet.
Använd alkaliska batterier  som är likadana eller som motsvarar den typ som rekommenderas för 
denna produkt.
Blanda inte olika typer av batterier eller använda batterier med nya batterier.
Lämna inte batterier eller verktyg inom räckhåll för barn.
Kortslut inte försörjningsklämmorna.
Ta alltid ur urladdade batterier från produkten för att undvika eventuella vätskeläckage. De  kan skada 
produkten.
Ta alltid ur batterierna om leksaken inte skall användas under en längre tid.
Ta alltid ur de urladdade batterier från leksaken innan den skrotas.
Kasta inte de kasserade batterierna på öppen  eld och lämna dem inte i naturen, utan eliminera dem 
genom att använda Dig av de särskilda återvinningskärlen. 
Om det skulle läcka vätska från batterierna ska dessa omedelbart bytas ut. Var härvid noga med att 
rengöra batteriutrymmet. Tvätta omsorgsfullt händerna om de kommer i beröring med  vätska som 
läckt ut.
Försök inte att ladda upp batterier som inte är uppladdningsbara, eftersom de kan explodera.
Användning av uppladdningsbara batterier rekommenderas ej, eftersom de kan minska leksakens 
funktionsduglighet.
Om uppladdningsbara batterier används, ska de tas ut från leksaken innan de laddas upp på nytt och 
uppladdningen får endast utföras under övervakning av en vuxen person.

Denna produkt stämmer överens med Direktiv EU 2002/96/EC.
Symbolen med en överkryssad korg på apparaten indikerar, att produkten i slutet av dess 
livslängd skall separeras från hushållsavfallet. Den skall tas till en uppsamlingsplast för 

elektriska och elektroniska apparater eller lämnas tillbaka till återförsäljaren när man köper en liknande 
produkt. Användaren är ansvarig för att apparaten i slutet av dess livslängd lämnas över till en lämplig 
uppsamlingsplats. En lämplig sorterad avfallshantering gör att apparaten kan återvinnas för sortering 
och hantering som står i överensstämmelse med miljöbestämmelserna och därigenom bidrar till 
att negativa effekter på miljön och hälsan undviks och underlättar återvinning av materialen som 
produkten består av. För en mer detaljerad information gällande disponibla uppsamlingssystem så 
vänd Er till lokala avfallshanterare eller till affären där produkten köptes.

Denna produkt stämmer överens med Direktiv EU 2002/95/EC

MONTERING
Handtag:
handtaget ska föras in på styret helt och hållet. Införingen signaleras av ett ”klick” som bekräftar att 
monteringen  är korrekt (Figur 1).
Stödhjul: 
För att montera hjulen på sidorna är det nödvändigt att skruva loss de två skruvarna som håller fast 
locken på den bakre gaffeln och ta ut dem (Figur 3). 
Montera därefter plattan med hjulet och fäst den med hjälp av muttern (Figur 4). Montera slutligen 
hjullocket och fäst det på gaffeln med hjälp av de två skruvarna (Figur 5-6).
Kontrollera att hjulet har kopplats fast på ett korrekt sätt.
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Upprepa detta arbetsmoment för båda hjulen. 
För att ta bort hjulen på sidorna förfar Du i omvänd ordning i förhållande till det föregående.

ANVÄNDNING
Hjulen som medföljer produkten tillåter barnet att använda Ducati Monster från och med 18 månader. 
De kan monteras på sidorna av bakhjulet och ge stöd åt barnets balans.
Följaktligen finns det två användningsalternativ:

Modalità EASYRUN: från och med 18 till 36 månader får motorcykeln större stabilitet genom att 
använda stödhjulen på sidorna.
Modalità FREERUN: från 3 år, när barnet förbättrar sin förmåga att hålla balansen, får barnet 
större frihet när hjulen på sidorna tas av. Tack vare de väl tilltagna däcken kan barnet även i detta 
användningsalternativ röra sig i säkerhet på sin Ducati Monster.

RENGÖRING OCH SKÖTSEL AV LEKSAKEN
•  För rengöringen av leksaken används en mjuk duk, utan att blöta den för att inte skada de elektroniska 

delarna.
•  Skydda leksaken mot slag, värme, damm, sand, fukt och vatten.
•  I händelse av fel ska endast originalreservdelar användas.
•  Om leksaken utsätts för solstrålar under en längre tid kan detta förorsaka att delarna i plast förlorar 

färgen, utan att detta emellertid äventyrar leksakens säkerhet.

Tillverkad i Rumänien
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Brukerveiledning   Ducati Monster ChiccoN

Alder: 18m+
Man anbefaler å lese og oppbevare disse instruksjonene til fremtidig bruk.

Den elektroniske lyden fungerer med 2 alkaliske batterier type “AAA” på 1,5 v. Batteriene
er ikke inkludert. Les kapittel INNSETTING OG/ELLER SKIFTING AV BATTERIER før de settes inn.
For barnets sikkerhet: 

 ADVARSEL! 
•  Fjern og eliminer eventuelle plastposer og alle deler som hører med til innpakningen av produktet (f. 

eks. bånd, festedeler, osv.) før bruk, og hold dem langt utenfor barns rekkevidde. 
•  Kontroller før bruk at ikke produktet og dets komponenter har fått eventuelle skader på grunn av 

transporten, bruk ikke produktet i disse tilfeller, men hold det langt utenfor barns rekkevidde.
•  Montering av denne leken må kun utføres av en voksen. Bruk ikke leken før alle monteringsoperasjoner 

og kontroll av korrekt sammensetting er utført. Ikke bruk leken før vedlikeholdsoperasjoner er ferdig 
utført.

•  Leken må kun brukes under overbevåking av en voksen. 
•  Kontroller slitasjetilstanden på produktet jevnlig og om det er skadet. Bruk ikke leketøyet i tilfelle 

tydelige tegn på skader, men hold leken langt utenfor barns rekkevidde. 
•  Bruk den ikke på på veier, tilfartsveier eller på strekninger med hellinger; forsikre deg om at leken 

brukes på områder uten hinder og langt fra steder som kan være farlige (som svømmebassenger, 
kanaler, sjøer, trapper, osv.).

•  Kun ett barn om gangen (med en vekt på opp til 25 kg – 55 lb) kan bruke leken av sikkerhetshensyn. 
La aldri to eller flere barn gå opp på leken samtidig. 

•  La barna alltid bruke godt knyttede sko. 
•  Bruk ikke leken på andre måter enn den som er anbefalt.
•  Man anbefaler å kontrollere regelmessig slitasjetilstanden på produktet. I tilfelle øyensynlige skader, 

bruk ikke produktet og hold det utilgjengelig. Mangel på utførte kontroller  på de sammensatte 
komponentene (støttehjul) kan være årsak til fall.

•  Bruk ikke leken i temperaturer på under –20°C, siden materialer av plast kan tape elastisiteten og bli 
skjøre i sterk kulde, men sett leken på et varmt og beskyttet sted i dette tilfellet. 

•  I tilfelle skader, bruk kun originale reservedeler.  

INTRODUSERING
Ducati Monster Chicco, er en ridbar leke som forener den klassiske funksjonen av skyving med bena, 
og moroen med etterligning av motorsykkelen. Dessuten gir muligheten av å ha to støttehjul på siden, 
barnet mulighet til å utvikle selve balansen gradvis. 
Leken er egnet fra begynnelsen av 18 måneders alder til ca. 5 år og tillater valg av lekemodalitet 
mellom EasyRun (med hjul) og FreeRun (uten hjul).

Den første operasjonen som må utføres er innsetting av batterier som følger: 
INNSETTING OG/ELLER SKIFTING AV BATTERIER
Sett inn 2 alkaliske batterier type “AAA” på 1,5 v i rommet som sitter inne i instrumentbordet på styret 
(fig. 2).
•  Skifting av batterier må alltid utføres av en voksen.
•  For å skifte batterier: skru løs skruen på lokket med en skrutrekker. Ta av lokket, ta ut de utladde 
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batteriene og sett inn nye. Vær nøye med rett polaritet ved innsetting (som anvist på produktet), sett 
på lokket igjen og skru skruen hardt fast.

•  Bruk alkaliske batterier av samme type eller tilsvarende type som anbefales for fungering av dette 
produktet.

•  Ikke bland nye og gamle batterier eller ulike type batterier.
•  Hold alltid batterier og eventuelle verktøy utenfor barns rekkevidde.
•  Vold ikke kortslutning på batteriterminalen.
•  Ta alltid ut utladde batterier fra produktet for å unngå at eventuell lekkasje av væske skader 
produktet.

•  Ta alltid ut batteriene når produktet ikke brukes på lenge. 
•  Ta ut batteriene fra leketøyet før det elimineres.
•  Ikke brenn eller kast utladde batterier i omgivelsen, men legg dem i kildesortering.
•  I tilfelle det lekker væske fra batteriene, bytt dem ut straks og tørk batterirommet omhyggelig, vask 

hendene nøye i tilfelle kontakt med væske som har lekt ut.   
•  Forsøk ikke å lade batterier som ikke kan lades på nytt: de kan eksplodere.
•  Det er ikke tilrådelig å bruke batterier som kan lades på nytt, da de kan svekke funksjonene på 

leketøyet.
•  Dersom det brukes batterier som kan lades på nytt, må de tas ut av leketøyet før de lades opp og 

dette må utføres under overvåking av en voksen.

Dette produktet er i overensstemmelse med EU-direktiv 2002/96/EC.
Søppelkurvsymbolet med strek over som befinner seg på apparatet, betyr at produktet ved 
endt levetid ikke må behandles som vanlig husholdningsavfall, men tas med til en stasjon for 

kildesortering av elektrisk og elektronisk utstyr eller bringes tilbake til leverandøren når et liknende 
produkt kjøpes. Brukeren har ansvaret for å bringe apparatet til et egnet sted for innsamling ved 
slutten av dets levetid. Riktig kildesortering som fører til at apparatet senere gjenvinnes, destrueres 
eller behandles på annen miljøvennlig måte, forebygger mulige skadevirkninger på miljø og helse 
og bidrar til gjenvinning av materialene som produktet er sammensatt av. For mer informasjon om 
tilgjengelige kildesorteringssystemer, ta kontakt med ditt lokale renovasjonsselskap eller forhandleren 
hvor apparatet ble kjøpt.

Dette produktet er i overensstemmelse med EU-direktiv 2002/95/EC.

MONTERING
Styrehåndtak:
Styrehåndtaket må settes helt inn på styret så langt det går. Ved innsettingen høres et smekk som 
bekrefter korrekt montering (fig. 1). 
Hjul:
For montering av sidehjulene er det nødvendig å skru løs de to skruene som holder fast dekslene til den 
bakre gaffelen og dra dem ut (Fig. 3).
Sett så på platen med hjulet og fest det med mutteren (Fig. 4). Sett på hjulkapselen til slutt og fest den 
til gaffelen med de to skruene (Fig. 5-6).
Forsikre deg om at hjulet er hektet fast på en korrekt måte.
Gjenta denne operasjonen på begge hjulene.
For å demontere sidehjulene, utfør prosessen i omvendt rekkefølge.  
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BRUK
Hjulene som følger med produktet tillater en bruk av Ducati Monster fra 18m+. De kan monteres på 
siden av bakhjulet og støtte barnets balanse.
Det finnes dermed to modaliteter for bruk:

Modalitet EASYRUN:  fra begynnelsen av 18 til 36 måneder, med bruk av sidehjulene, blir det sikret 
en bedre stabilitet av motorsykkelen.  
Modalitet FREERUN: fra 3 år, når barnet forbedrer sin egen kapasitet til å holde balansen, gir fjerningen 
av sidehjulene større frihet. Takket være bredden på dekkene kan barnet også med denne modaliteten 
bevege seg med sikkerhet på Ducati Monster.

RENGJøRING OG VEDLIKEHOLD AV LEKEN 
•  Bruk en myk klut for rengjøring av leken uten å fukte den for ikke å skade de elektroniske 

komponentene.
•  Beskytt leketøyet mot støter, hete, sand, fuktighet og vann.
•  I tilfelle skade, bruk kun originale reservedeler.
•  Et forlenget opphold i solen kan føre til at plastdelene mister fargen uten derfor å kompromittere 

sikkerheten av leken.  

Produsert i Romania
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Käyttöohjeet   Chicco Ducati MonsterFIN

Ikäsuositus: 18 + kk
Lue ohjeet ja säilytä ne tulevaa tarvetta varten.

Elektroninen ääni toimii kahdella “AAA“-tyyppisellä 1,5 voltin alkaliparistolla. Paristot eivät sisälly 
pakkaukseen. Ennenkuin asetat paristot paikoilleen, lue kappale paristojen asennus ja vaihto.
Lapsesi turvallisuuden tähden: 

 HUOMIO!
•  Ennen käyttöä poista mahdolliset muovipussit ja kaikki lelun pakkauksen osat (esim. nyörit, 

kiinnikkeet jne.) ja pidä ne poissa lapsen ulottuvilta.
•  Tarkista ennen käyttöä, ettei tuote eikä mikään sen osista ole vahingoittunut kuljetuksen 
aikana. Tuotetta ei saa käyttää ja sitä on säilytettävä kaukana lasten ulottuvilta mikäli se on 
vahingoittunut.

•  Vain aikuinen saa koota lelun. Lelua ei saa käyttää ennenkuin se on täysin koottu ja oikea 
kokoonpano on varmistettu. 

•  Lelua saa käyttää vain aikuisen valvonnassa.
•  Tarkista tuotteen kunto säännöllisesti. Mikäli lelu on ilmeisen vahingoittunut, sitä ei saa käyttää 
ja se on pidettävä poissa lasten ulottuvilta.

•  Lelua ei saa käyttää kaduilla, sisäänajoväylillä eikä kaltevilla paikoilla; varmista että lelua 
käytetään esteettömillä alueilla ja kaukana vaarallisista paikoista (kuten uima-altaat, kanavat, 
järvet, rappuset jne.).

•  Lelua voi käyttää turvallisesti ainoastaan yksi lapsi kerrallaan (25 kg – 55 lb painoon saakka). Älä 
anna koskaan kahden tai useamman lapsen nousta leluun yhtä aikaa.

•  Lapsen kenkien on oltava aina huolellisesti solmitut.
•  Lelua ei saa käyttää ohjeista poikkeavalla tavalla.
•  Tarkista tuotteen kunto säännöllisesti.  Mikäli lelu on ilmeisen vahingoittunut, sitä ei saa käyttää 
ja se on pidettävä poissa lasten ulottuvilta. Tukipyörien kiinnityksen säännöllisen tarkistuksen 
puuttuminen saattaa aiheuttaa lapsen kaatumisen.

•  Lelua ei saa käyttää, jos pakkasta on yli 20°C, koska muoviosat saattavat hyvin kylmällä 
säällä menettää kimmoisuuttaan ja muuttua hauraiksi. Pane silloin lelu säilöön lämpimään ja 
suojaisaan paikkaan.

•  Mikäli lelu menee rikki, käytä sen korjaamiseen ainoastaan alkuperäisiä varaosia.

ESITTELY
Chicco Ducati Monster on päältäajettava lelu, jolla lapsi ajaa joko jaloilla työntäen tai oikeaa 
moottoripyörällä ajoa jäljitellen. Lisäksi lapsi parantaa  kahden sivupyörän avulla vähitellen 
tasapainoaan. Lelu soveltuu käytettäväksi 18 kuukauden ikäisestä noin 5 ikävuoteen saakka ja 
valittavana on kaksi eri leikkivaihtoehtoa; EasyRun (tukipyörillä) tai FreeRun (ilman tukipyöriä).

Ensimmäinen toimenpide on paristojen asentaminen paikoilleen seuraavasti:
PARISTOJEN ASENNUS JA VAIHTO
Asenna kaksi “AAA”-tyyppistä 1,5 voltin alkaliparistoa kahvassa kojelaudan sisällä sijaitsevaan 
tilaan (kuva 2).
•  Vain aikuinen saa vaihtaa paristot uusiin.
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•  Vaihtaaksesi paristot kierrä luukun ruuvi auki meisselillä, irrota luukku ja poista paristotilasta 
tyhjentyneet paristot. Aseta uudet paristot paikoilleen oikea napaisuus huomioiden (tuotteeseen 
merkittyjen ohjeiden mukaisesti). Aseta luukku takaisin paikalleen ja kierrä ruuvi tiukkaan 
kiinni.

•  Käytä samanlaisia tai suositeltua paristotyyppiä vastaavia alkaliparistoja tuotteen toimintoon.
•  Älä sekoita keskenään eri tyyppisiä paristoja eikä myöskään tyhjentyneitä ja uusia paristoja.
•  Älä jätä paristoja tai mahdollisia työkaluja lasten käsiin.
•  Älä aseta syöttöpäitä oikosulkuun.
•  Poista aina tyhjentyneet paristot tuotteesta jottei mahdollinen nestevuoto vahingoittaisi sitä.
•  Poista paristot aina silloin, kun tuotetta ei käytetä pitkään aikaan.
•  Poista paristot lelusta ennenkuin hävität sen.
•  Älä polta tyhjentyneitä paristoja tai heitä niitä luontoon, vaan hävitä ne lain määräämällä 
tavalla.

•  Mikäli paristoista vuotaa nestettä, vaihda ne välittömästi uusiin huolehtien siitä, että puhdistat 
paristotilan ja peset kätesi huolella, mikäli ne joutuvat kosketuksiin ulos vuotaneen nesteen 
kanssa.

•  Älä yritä ladata uudelleen sellaisia paristoja, joita ei ole tarkoitettu uudelleenladattaviksi.
•  Ei ole suositeltavaa käyttää uudelleenladattavia paristoja, koska ne saattavat heikentää lelun 

toimintoa.
•  Mikäli kuitenkin käytetään uudelleenladattavia paristoja, ne on otettava ulos lelusta ennen 

lataamista, joka on suoritettava ainoastaan aikuisen valvonnassa.

Tämä tuote on direktiivin EU 2002/96/EC mukainen.
Laitteessa oleva ruksattu roska-astian kuva tarkoittaa, että tuote on käyttöikänsä lopussa  
hävitettävä erillään kotitalousjätteistä ja vietävä sähkö- ja elektroniikkalaitteiden 

keräyspisteeseen tai annettava myyjälle ostettaessa vastaava laite. Käyttäjä on velvollinen 
toimittamaan laitteen sen käyttöajan lopussa sopivaan keräyspisteeseen. Sopiva jätteidenerottelu 
käytöstä poistetun laitteen laittamiseksi kierrätykseen, käsittelyyn tai hävitykseen, auttaa 
ehkäisemään terveys- ja ympäristöhaittoja ja edistää laitteen valmistuksessa käytettyjen 
materiaalien kierrätystä. Saadaksesi lisätietoja olemassa olevista keräysmahdollisuuksista, käänny 
paikallisen jätehuollon tai laitteen myyneen kaupan puoleen.

Tämä tuote on EU/ 2002/95/EC direktiivin mukainen.

KOKOONPANO
Nupit:
Nuppi asennetaan ohjaustankoon ja työnnetään niin pitkälle, että se loksahtaa paikalleen. 
Loksahdus on merkki siitä, että kokoonpano on suoritettu oikein (kuva 1).  
Tukipyörät:
Kootaksesi sivupyörät kierrä auki molemmat ruuvit, joilla kannet on kiinnitetty takahaarukkaan 
ja irrota kannet (kuva 3). Aseta sen jälkeen laatta tukipyörään ja kiinnitä mutterilla (kuva 4). Pane 
lopuksi pyörien kansi paikalleen ja kiinnitä se haarukkaan kahdella ruuvilla (kuvat 5 ja 6).
Varmista, että tukipyörä on kiinnitetty asianmukaisesti. 
Toista toimenpide molempien tukipyörien suhteen.
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Purkaaksesi tukipyörät suorita toimenpide päinvastoin kuin edellä.

KÄYTTÖ
Tuotteeseen kuuluvien tukipyörien ansiosta Ducati Monsteria voidaan käyttää 18 kuukauden 
iästä lähtien. Pyörät voidaan koota takapyörän sivuille antamaan tukea lapselle.
Lelua voidaan siis käyttää kahdella eri tavalla:
EASYRUN vaihtoehto: sivupyörät auttavat 18 – 36 kuukauden ikäisiä lapsia pysymään paremmin 
tasapainossa.
FREERUN vaihtoehto: 3 vuoden ikäisestä lähtien lapsi pysyy paremmin tasapainossa, joten 
sivupyörien irrottaminen antaa hänelle suuremman liikkumisvapauden. Renkaiden koon ansiosta 
lapsi voi liikkua myös ilman tukirenkaita turvallisesti Ducati Monsterinsa satulassa istuen.
 
LELUN PUHDISTUS JA HUOLTO
•  Puhdista lelu kuivalla pehmeällä liinalla, jotta et vahingoittaisi sen elektronisia osia.
•  Suojaa lelua kolhuilta, lämmöltä, pölyltä, hiekalta, kosteudelta ja vedeltä.
•  Mikäli lelu rikkoutuu, käytä sen korjaamiseen vain alkuperäisiä osia.
•  Pitkäaikainen säilytys auringossa saattaa haalistaa muovien väriä vähentämättä kuitenkaan 
lelun turvallisuutta.

Valmistettu Romaniassa



32 33

Οδηγιεσ Χρησησ  Chicco Ducati MonsterGR

Ηλικία: Από 18μ+
Συνιστάται να διαβάσετε και να κρατήσετε αυτές τις οδηγίες για  να τις συμβουλεύεστε στο μέλλον. 

Ο ηλεκτρονικός ήχος λειτουργεί με 2 αλκαλικές μπαταρίες τύπου “AAA” των 1,5 V. Οι μπαταρίες δεν 
περιλαμβάνονται. Συμβουλευτείτε το κεφάλαιο τοποθετηση και/ή αντικατασταση των μπαταριων  
πριν τις τοποθετήσετε. 
Για την ασφάλεια του παιδιού σας: 

 ΠΡΟΣΟΧΗ!    
•  Πριν από τη χρήση αφαιρέστε τυχόν πλαστικές σακούλες και όλα τα στοιχεία της συσκευασίας του 

προϊόντος (π.χ. σχοινιά, στοιχεία στερέωσης) και κρατήστε τα μακριά από τα παιδιά.                                                    
•  Βεβαιωθείτε πριν από τη χρήση του προϊόντος ότι όλα τα στοιχεία του δεν παρουσιάζουν ζημιές 

οφειλόμενες στη μεταφορά. Στην περίπτωση αυτή το προϊόν δεν πρέπει να χρησιμοποιείται και 
πρέπει να φυλάσσεται μακριά από τα παιδιά.               

•  Η συναρμολόγηση αυτού του παιχνιδιού πρέπει να γίνεται μόνο από ένα ενήλικα. Μη χρησιμοποιείτε 
το παιχνίδι μέχρι να ολοκληρωθούν και να ελεγχθούν όλες οι ενέργειες συναρμολόγησης. Μη 
χρησιμοποιείτε το παιχνίδι αν δεν ολοκληρωθούν όλες οι ενέργειες συντήρησης.                

•  Το παιχνίδι πρέπει να χρησιμοποιείται μόνο με την επίβλεψη ενός ενήλικα.   
•  Ελέγχετε τακτικά την κατάσταση φθοράς του προϊόντος. Σε περίπτωση ορατής ζημιάς μη 

χρησιμοποιείτε το παιχνίδι και κρατήστε το μακριά από τα παιδιά.                                      
•  Μην το χρησιμοποιείτε σε δρόμους, εισόδους ή επικλινείς επιφάνειες. Βεβαιωθείτε ότι το παιχνίδι 

χρησιμοποιείτε σε σημεία χωρίς εμπόδια και μακριά από χώρους που μπορεί να είναι επικίνδυνοι 
(όπως πισίνες, κανάλια, λίμνες, σκάλες, κλπ).                                          

•  Το παιχνίδι μπορεί να χρησιμοποιείται με ασφάλεια μόνο με ένα παιδί κάθε φορά            (μέχρι 25 kg-55 
lb βάρος). Μην επιτρέπετε ποτέ να ανεβαίνουν δύο παιδιά ταυτόχρονα.          

•  Τα παπούτσια πρέπει να είναι πάντα καλά δεμένα. 
•  Μη χρησιμοποιείτε το παιχνίδι με διαφορετικό τρόπο από τον υποδεικνυόμενο.
•  Συνιστάται να ελέγχετε τακτικά την κατάσταση φθοράς του προϊόντος. Σε περίπτωση εμφανούς 

ζημιάς μη χρησιμοποιείτε το προϊόν και κρατήστε το μακριά από τα παιδιά. Η έλλειψη ελέγχου των 
συναρμολογημένων στοιχείων (ρόδες στήριξης) μπορεί να προκαλέσει πτώσεις.                        

•  Μη χρησιμοποιείτε το παιχνίδι με θερμοκρασία μικρότερη από –20°C, γιατί στο έντονο κρύο τα 
πλαστικά υλικά μπορεί να χάσουν την ελαστικότητά τους και να γίνουν εύθραυστα. Στην περίπτωση 
αυτή τοποθετήστε το παιχνίδι σε ένα ζεστό και προστατεμένο χώρο.

•  Σε περίπτωση βλάβης χρησιμοποιήστε μόνο αυθεντικά ανταλλακτικά.

ΕΙΣΑΓΩΓΗ      
Το Chicco Ducati Monster είναι ένα παιχνίδι που το παιδί οδηγεί και συνδυάζει την κλασική λειτουργία 
της ώθησης με τα πόδια με τη διασκέδαση που προσφέρει η απομίμηση της μηχανής. Επιπλέον, οι δύο 
ρόδες πλάγιας στήριξης επιτρέπουν στο παιδί να αναπτύξει βαθμιαία την ισορροπία του.
Το παιχνίδι είναι κατάλληλο από την ηλικία των 18 μηνών μέχρι ενδεικτικά την ηλικία των 5 ετών και 
διαθέτει δύο τρόπους παιχνιδιού, EasyRun (με ρόδες) και FreeRun (χωρίς ρόδες).

Η πρώτη ενέργεια που πρέπει να πραγματοποιηθεί είναι η τοποθέτηση των μπαταριών ως εξής:
ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΗ ΚΑΙ/Ή ΑΝΤΙΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΤΩΝ ΜΠΑΤΑΡΙΩΝ
Τοποθετήστε 2 αλκαλικές μπαταρίες τύπου “AAA” των 1,5 V στη θήκη που βρίσκεται στο εσωτερικό του 
ταμπλό του τιμονιού (Σχ. 2).   
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•  Η αντικατάσταση των μπαταριών πρέπει να γίνεται πάντα από ενήλικα.
•  Για να αντικαταστήσετε τις μπαταρίες: ξεβιδώστε τη βίδα από το πορτάκι με ένα κατσαβίδι,   ανοίξτε 

το, βγάλτε από την υποδοχή μπαταριών τυχόν παλιές μπαταρίες, τοποθετήστε τις νέες μπαταρίες, 
τηρώντας τη σωστή πολικότητα εισαγωγής, (όπως υποδεικνύεται στο προϊόν) τοποθετήστε πάλι το 
καπάκι και σφίξτε καλά τη βίδα.

•  Χρησιμοποιείτε αλκαλικές μπαταρίες ιδίου ή ισοδύναμου τύπου με τις ενδεδειγμένες, για τη λειτουργία 
αυτού του προϊόντος.

•  Μην αναμειγνύετε διαφορετικούς τύπους μπαταριών ή καινούργιες με χρησιμοποιημένες μπαταρίες.
•  Φυλάξτε τις μπαταρίες και τυχόν βίδες ή εργαλεία μακριά από παιδιά.
•  Μη βραχυκυκλώνετε τους ακροδέκτες τροφοδοσίας.
•  Να αφαιρείτε πάντα τις άδειες μπαταρίες από το προϊόν, για να αποφύγετε βλάβες από ενδεχόμενες 

διαρροές υγρού.
•  Να αφαιρείτε πάντα τις μπαταρίες σε περίπτωση που το προϊόν δεν πρόκειται να χρησιμοποιηθεί για 

μεγάλο χρονικό διάστημα.
•  Να αφαιρείτε πάντα τις μπαταρίες από το προϊόν πριν την απόρριψή του.
•  Μην πετάτε τις άδειες μπαταρίες στη φωτιά ή στο περιβάλλον, αλλά διαθέστε τις στους ειδικούς κάδους 

ανακύκλωσης.
•  Σε περίπτωση που οι μπαταρίες παρουσιάσουν διαρροή υγρού, αντικαταστήστε τις αμέσως, καθαρίστε 

καλά  την υποδοχή τους και πλύντε τα χέρια σας σε περίπτωση που έχουν έρθει σε επαφή με το υγρό.
•  Μην προσπαθείτε να επαναφορτίσετε μη επαναφορτιζόμενες μπαταρίες, γιατί μπορεί να προκληθεί 

έκρηξη.
•  Μην χρησιμοποιείτε επαναφορτιζόμενες μπαταρίες, γιατί μπορεί να επηρεάσουν τη σωστή λειτουργία 

του προϊόντος.
•  Σε περίπτωση χρήσης επαναφορτιζόμενων μπαταριών, βγάλτε τες από το παιχνίδι, πριν τις φορτίσετε. 

Αυτή η ενέργεια πρέπει να πραγματοποιείται μόνον από έναν ενήλικα. 

Το προϊόν αυτό είναι σύμφωνο με τον Ευρωπαϊκό Κανονισμό 2002/96/EC
Το σύμβολο με τον διαγραμμένο κάδο που υπάρχει στη συσκευή υποδεικνύει ότι το προϊόν, στο 
τέλος της ωφέλιμης ζωής του πρέπει να διατίθεται ξεχωριστά από τα οικιακά απορρίμματα και 

να μεταφέρεται σε κάποιο κέντρο συλλογής ηλεκτρικών και ηλεκτρονικών συσκευών ή να επιστρέφεται 
στον μεταπωλητή κατά την αγορά μιας καινούργιας αντίστοιχης συσκευής. Ο χρήστης έχει την ευθύνη 
μεταφοράς της συσκευής στον κατάλληλο χώρο συλλογής κατά το τέλος της ωφέλιμης ζωής της. Η 
κατάλληλη διαδικασία συλλογής επιτρέπει την ανακύκλωση, επεξεργασία και οικολογική διάθεση των 
άχρηστων συσκευών και συμβάλλει στην αποφυγή αρνητικών επιπτώσεων για το περιβάλλον και την 
υγεία. Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τα διαθέσιμα συστήματα συλλογής, παρακαλούμε 
απευθυνθείτε στις κατά τόπους δημόσιες υπηρεσίες καθαριότητας ή στο κατάστημα από το οποίο 
αγοράσατε τη συσκευή.

Το προϊόν αυτό είναι σύμφωνο με τον Ευρωπαϊκό Κανονισμό 2002/95/EC

ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗ
Λαβές:
Η λαβή εισάγεται στο τιμόνι μέχρι το τέρμα. Η εισαγωγή επισημαίνεται με ένα «κλικ» που επιβεβαιώνει 
τη σωστή τοποθέτηση (Σχ. 1).                                                                 
Ρόδες: 
Για την τοποθέτηση των πλάγιων τροχών πρέπει να ξεβιδώσετε τις δύο βίδες που συγκρατούν τα 
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καλύμματα στον πίσω άξονα και να τα βγάλετε (Σχ. 3). Στη συνέχεια τοποθετήστε την πλάκα με τη ρόδα 
και στερεώστε την με το παξιμάδι (Σχ. 4). Τέλος τοποθετήστε το κάλυμμα της ρόδας και στερεώστε το 
στον άξονα με τις δύο  βίδες (Σχ. 5-6).
Βεβαιωθείτε ότι η ρόδα έχει τοποθετηθεί σωστά.                
Επαναλάβετε αυτές τις ενέργειες και για τις δύο ρόδες. 
Για να αφαιρέσετε τις ρόδες ακολουθήστε την ίδια διαδικασία με την αντίθετη σειρά.

ΧΡΗΣΗ    
Οι περιλαμβανόμενες στο προϊόν ρόδες επιτρέπουν τη χρήση της Ducati Monster από την ηλικία 
των 18μ+. Μπορούν να τοποθετηθούν στα πλάγια της πίσω ρόδας για την καλύτερη ισορροπία του 
παιδιού. Υπάρχουν, συνεπώς, δύο τρόποι χρήσης:    
Τρόπος EASYRUN: από 18 έως 36 μηνών, χρησιμοποιώντας τις πλάγιες ρόδες για την καλύτερη 
σταθερότητα της μηχανής.                           
Τρόπος FREERUN: από 3 ετών, όταν βελτιώνεται η ικανότητα ισορροπίας του παιδιού, η αφαίρεση των 
πλάγιων τροχών του δίνει μεγαλύτερη ελευθερία. Χάρη στις φαρδιές ρόδες το παιδί και με αυτόν τον 
τρόπο μπορεί να κινείται με ασφάλεια πάνω στη μηχανή του Ducati Monster.

ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ ΚΑΙ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ ΤΟΥ ΠΑΙΧΝΙΔΙΟΥ
•  Για τον καθαρισμό του παιχνιδιού χρησιμοποιήστε ένα μαλακό πανάκι, χωρίς να το βρέξετε, για να 

μην καταστραφούν τα ηλεκτρονικά στοιχεία.
•  Προστατέψτε το παιχνίδι από χτυπήματα, ζέστη, σκόνη, άμμο, υγρασία και νερό.
•  Σε περίπτωση βλάβης χρησιμοποιήστε μόνο αυθεντικά ανταλλακτικά.
•  Η παρατεταμένη έκθεση στις ηλιακές ακτίνες μπορεί να ξεθωριάσει το πλαστικό, χωρίς όμως να 

μειώσει την ασφάλεια του.       

Παράγεται στη Ρουμανία.
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Kullanim Bilgileri  Chicco Ducati Monster MotorsikletTR

Yaş: 18 ay+
Bu kulanım bilgilerinin okunarak ilerde referans almak üzere saklayınız.

Elektronik sesi 2 adet 1,5 Voltluk “AAA” tip pille çalışır. Piller beraberinde verilmez. Pilleri yerleştirmeden 
önce pillerin yerleştirilmesi ve/veya değiştirilmesi bölümünü okuyunuz.
Çocuğunuzun Güvenliği İçin: 

 DİKKAT!
•  Kullanım öncesi olası plastik torbaları ve ürünün ambalajını oluşturan tüm parçaları, (örneğin kordon, 

sabitleme elemanları v.s.) kaldırıp atınız veya çocukların ulaşamayacakları bir yere kaldırınız.
•  Kullanmaya başlamadan önce ürün ve bütün parçalarının taşıma sırasında zarar görmemiş olduklarını 

kontrol ediniz, aksi takdirde ürün kullanılmamalı ve çocukların erişemeyecekleri bir yerde tutulmalıdır.
•  Bu oyuncağın montajı yalnızca bir yetişkin tarafından yapılmalıdır. Montaj işlemleri tamamlanmadan 

ve doğru şekilde takıldığı kontrol edilmeden oyuncağı kullanmayınız. Oyuncağı bakım işlemleri 
tamamlamadan kullanmayınız.

•  Oyuncak yalnızca bir yetişkinin denetimi altında kullanılmalıdır.
•  Oyuncağın aşınma durumunu ve kırık olup olmadığını düzenli şekilde kontrol ediniz. Gözle görülür 

aşınma durumunda oyuncağı kullanmayınız ve çocukların erişemeyecekleri bir yerde saklayınız.  
•  Sokakta,  kapı önlerinde ya da yokuş yerlerde kullanmayınız; oyuncağın engel bulunmayan bölgelerden 

ve tehlikeli durumlara neden olabilecek bölgelerden uzakta kullanıldığından emin olunuz (havuz, 
kanal, göl, merdiven vs. gibi).

•  Oyuncağa aynı zamanda iki veya daha fazla sayıda ya da ağırlığı 25Kg/55libreden fazla bir çocuğun 
binmesine asla izin vermeyiniz.

•  Çocuğun ayakkabı bağlarının daima iyice bağlı olmasına dikkat ediniz. 
•  Oyuncağı önerilenden farklı şekilde kullanmayınız. 
•  Ürünün aşınma durumunu periyodik olarak kontrol ediniz. Gözle görülür hasar  tespit edilmesi 

durumunda ürünün kullanılmaması ve ulaşılamayacak bir yere kaldırılması gerekir. Birleştirilen 
parçaların kontrol edilmemesi (destek tekerlekleri) düşme nedeni oluşturabilir.

•  Oyuncağı  –20°C’den düşük ısıda kullanmayınız, plastik materyal esnekliğini yitirerek hassas hale 
gelebilir, bu durumda oyuncağı çocuğun ulaşabileceği bir yerde bırakmayınız ve sıcak, korumalı bir 
yere kaldırınız. 

•  Arıza durumunda yalnız orijinal yedek parça kullanınız. 
 
GİRİŞ
Chicco Ducati Monster Motorsiklet, klasik ayak gücüyle ileri doğru hareket edebilme ile motor yarışı 
eğlencesini birleştiren , binilebilir bir oyuncaktır. Ayrıca yanlardaki iki destek tekerleği çocuğun kademeli 
olarak dengesini sağlama kabiliyetini geliştirir.  
Oyuncak 18 aylıktan yaklaşık 5 yaşa kadar çocuklar için uygun olup oynamak için “Kolay Sürüş” (küçük 
tekerlekler ile) ve “Özgür Sürüş” (tekerleksiz) seçimine olanak sağlar.
 
Yapılacak ilk işlem pillerin aşağıda belirtildiği gibi yerleştirilmesidir:
PİLLERİN YERLEŞTİRİLMESİ VE/VEYA DEĞİŞTİRİLMESİ
2 adet 1,5 Voltluk “AAA” tip alkalin pili gidonun altında yer alan bölmeye sokunuz (Resim 2).
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•  Pillerin değiştirilmesi daima bir yetişkin tarafından yapılmalıdır.
•  Pilleri değiştirmek için: pil bölmesinin kapağını bir tornavida yardımıyla gevşetiniz, kapağı çıkarınız, 

pil bölmesinden tükenmiş pilleri çıkarınız, yerlerine kutuplarına dikkat ederek (ürünün üstünde 
gösterildiği gibi) yeni pilleri sokunuz, kapağı yerine yerleştiriniz ve vidayı sonuna kadar sıkıştırınız. 

•  Bu ürünün çalışması için önerilenlerin aynı ya da eşdeğerli alkalin pil kullanınız.
•  Değişik tipte pilleri veya tükenmiş pilleri yenileri ile karıştırmayınız. 
•  Pilleri ya da olası avadanlıkları çocukların ulaşabilecekleri bir yerde bırakmayınız.
•  Besleme mandallarına kısa devre yaptırmayınız.
•  Sıvı kaybederek ürüne zarar verebileceklerinden dolayı tükenmiş pilleri daima üründen çıkarınız.
•  Ürünün uzun süre kullanılmayacağı öngörülüyorsa daima pilleri çıkarınız.
•  Oyuncağı atmadan önce içinden pilleri çıkarınız.
•  Tükenmiş pilleri ateşe atmayınız veya çevrede bırakmayınız, ayrışımlı çöp toplama merkezlerinden 
yararlanarak bertaraf ediniz.

•  Pillerin sıvı kaybetmesi durumunda bunları derhal değiştirip, pil bölmesini itina ile temizleyiniz, çıkan 
sıvıyla temas etmeniz durumunda ellerinizi iyice yıkayınız.  

•  Şarj edilmeyen pilleri şarj etmeye kalkışmayınız, patlayabilirler.
•  Şarj edilebilir pil kullanılması önerilmez, oyuncağın etkinliğini kısıtlayabilir.
Şarj edilebilir pil kullanılması durumunda, bunları yeniden şarj etmeden  önce oyuncaktan çıkarınız ve 
şarj işlemini yalnızca bir yetişkinin denetimi altında yapınız.

 Bu ürün EU 2002/96/EC Direktifine uygundur.
Cihazın üzerinde bulunan üzeri çizili sepet sembolü, ürünün kullanım ömrünün sonunda 
ev atıklarından ayrı olarak atılması gerektiği doğrultusunda, elektrikli ve elektronik cihazların 

yeniden dönüştürülmesi için ayrıştırmalı bir çöp toplama merkezine götürülmesi veya benzer yeni bir 
cihaz satın alındığında ürünün satıcıya teslim edilmesi gerektiğini belirtir. Kullanıcı, cihazın kullanım 
ömrünün sonunda, cihazın uygun toplama merkezlerine tesliminden sorumludur. Kullanım ömrünün 
sonuna ulaşmış cihazın çevreye uygun yeniden dönüştürülme, işlenme ve atılmasına yönelik uygun 
ayrıştırmalı çöp toplama, çevre ve sağlık üzerindeki olası olumsuz etkilerin önlenmesine katkıda 
bulunur ve ürünün oluştuğu malzemelerin yeniden dönüştürülmesini sağlar. Mevcut çöp toplama 
sistemleri ile ilgili daha detaylı bilgi için yerel atık toplama hizmetine veya ürünü satın almış olduğunuz 
mağazaya başvurunuz.

Bu ürün EU 2002/95/EC yönetmeliklerine uygundur.

OYUNCAĞIN KURUMU
Tutma yeri: 
Tutma yeri gidon üzerine sonuna kadar sokulmalıdır. Montajın doğru yapıldığını belirten bir “Klik” sesi 
duyulacaktır (Resim 1).
Küçük Tekerlekler: 
Küçük yan tekerleklerin montajı için kapakları arka kapağı sabitleyen vidaların gevşetilerek çıkartılmaları 
gerekir (Resim 3). Sonra tekerleğin bulunduğu levhayı contayla sabitleyiniz (Resim 4). Daha sonra 
tekerlek kapağını takıp iki vidayı kapağa sabitleyiniz (Resim 5-6).
Tekerleğin doğru takıldığını kontrol ediniz.
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Bu işlemleri her iki tekerlek için de tekrarlayınız.   
Küçük yan tekerlekleri sökmek için aynı işlemleri tersine yapınız.

KULLANIM
Ürünle birlikte verilen küçük tekerlekler Ducati Monster’ın 18 aydan itibaren kullanılmasına olanak verir. 
Bu tekerlekler arka tekerleğe yandan monte edilerek çocuğun dengesine destek sağlar.
Dolayısıyla iki kullanım şekli vardır:
Kolay Sürüş Şekli: 18 aydan itibaren 36 aya kadar, küçük yan tekerlekler aracılığıyla motora denge 
sağlar.
Özgür Sürüş Şekli: 3 yaşından itibaren, çocuk denge kapasitesini geliştirdiği zaman, küçük yan 
tekerleklerın çıkarılması çocuğun özgür hareket edebilmesine olanak sağlar. Lastiklerin genişliği 
sayesinde çocuk bu şekliyle de Ducati Monster’ın üzerinde güvenli bir şekilde hareket edebilir.

OYUNCAĞIN TEMİZLİĞİ VE BAKIMI
•  Oyuncağı temizlemek için, elektronik kısmına zarar vermemek için ıslatmadan yumuşak bir bez 

kullanınız.
•  Oyuncağı darbelerden, sıcaktan, tozdan, kumdan, rutubet ve sudan koruyunuz.
•  Arıza durumunda yalnız orijinal yedek parça ile değiştiriniz.
•  Uzun süre güneş altında kalması oyuncağın plastik aksamının renginin solmasına neden olabilir, ancak 

bu durum oyuncağın güvenilirliğini etkilemez.

Romanya’da üretilmiştir.
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PL

Wiek: 18m+
Prosimy dokładnie przeczytać niniejszą instrukcję i zachować ją na przyszłość.

Elektroniczna funkcja dźwiękowa działa na 2 baterie alkaliczne typu “AAA” o napięciu 1,5 V. Baterie nie 
są załączone w opakowaniu. Przed ich włożeniem należy zapoznać się z paragrafem wkładanie i/lub 
wymiana baterii.
Dla bezpieczeństwa Twojego dziecka: 

 UWAGA!
•  Przed przystąpieniem do użytkowania, należy usunąć i wyeliminować ewentualne plastikowe torebki 

oraz wszelkie elementy wchodzące w skład opakowania produktu (np. sznurki, elementy mocujące, 
itp.) i przechowywać je w miejscu niedostępnym dla dziecka.

•  Przed przystąpieniem do użytkowania należy sprawdzić, czy produkt i wszystkie jego elementy nie 
zostały uszkodzone podczas transportu. Jeśli tak, produkt nie powinien być używany i należy go 
przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci.

•  Zabawka powinna być montowana wyłącznie przez dorosłą osobę. Nie należy używać zabawki, jeśli nie 
zostały zakończone wszystkie etapy montażu i nie zostało skontrolowane prawidłowe jego wykonanie. 
Nie używać produktu, jeśli nie zakończono wszystkich operacji związanych z jego konserwacją.

•  Zabawka może być używana tylko pod nadzorem osoby dorosłej.
•  Należy sprawdzać okresowo stan zużycia zabawki oraz kontrolować, czy nie jest ona zepsuta. W razie 

widocznego uszkodzenia zabawki, nie powinna być ona używana i należy przechowywać ją w miejscu 
niedostępnym dla dzieci.

•  Nie używać produktu na ulicy, wjazdach lub zjazdach; upewnić się, czy zabawka używana jest w 
strefach pozbawionych przeszkód oraz z dala od niebezpiecznych miejsc (np. basenów, kanałów, 
jezior, schodów, itp.). 

•  Zabawką bezpiecznie może bawić się tylko jedno dziecko (o wadze do 25 kg  - 55 lb). Nie zezwalać, 
aby siadało na niej jednocześnie dwoje dzieci.  

•  Nosić zawsze dobrze zasznurowane buty.
•  Nie używać produktu w sposób niezgodny z zalecanym. 
•  Należy sprawdzać okresowo stan zużycia zabawki. W razie widocznego uszkodzenia nie nie można używać 

produktu i należy go przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci. Brak kontroli montowanych 
elementów (podpierające kółka) może spowodować upadek dziecka.

•  Nie używać zabawki przy temperaturze poniżej –20°C, ponieważ pod wpływem mrozu tworzywa 
sztuczne mogą utracić elastyczność i stać się łamliwe. W takim wypadku należy przechowywać zabawkę 
w ciepłym i osłoniętym miejscu.

•  W razie zepsucia zabawki należy używać tylko oryginalnych części zamiennych.

OPIS ZABAWKI 
Chicco Ducati Monster to jeździdło, które łączy tradycyjną funkcję polegającą na odpychaniu się nogami 
z ruchem pozwalającym symulować jazdę na motocyklu. Ponadto możliwość zamontowania dwóch 
bocznych kółek podpierających pozwala dziecku stopniowo rozwinąć zmysł równowagi.   
Zabawka nadaje się dla dzieci w wieku od 18 miesięcy do około 5 lat i oferuje następujące tryby zabawy: 
może być używana w konfiguracji EasyRun (z kółkami) oraz w konfiguracji FreeRun (bez kółek).

Pierwsza czynność jaką należy wykonać, to włożenie baterii zgodnie z poniższymi instrukcjami:
WKŁADANIE I / LUB WYMIANA BATERII
•  Włożyć 2 baterie alkaliczne typu “AAA” o napięciu 1,5 V w gniazdko przewidziane na tablicy rozdzielczej 
kierownicy (Rys.2).

Instrukcja   Chicco Ducati Monster
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•  Baterie powinny być zawsze wymieniane przez osobę dorosłą.
•  Aby wymienić baterie należy: poluzować śrubokrętem wkręt pokrywki; wyjąć pokrywkę; wyjąć 

wyczerpane baterie; włożyć nowe baterie zwracając uwagę na to, aby zachowana została prawidłowa 
biegunowość (tak jak pokazano na produkcie); włożyć pokrywkę i dokręcić mocno wkręt.

•  Należy stosować baterie alkaliczne jednakowe lub podobne do baterii zalecanych dla tego 
produktu.

•  Nie mieszać różnych rodzajów baterii, ani baterii wyczerpanych z nowymi.
•  Nie pozostawiać baterii ani ewentualnych narzędzi w zasięgu ręki dzieci.
•  Nie powodować zwarcia na zaciskach prądowych.
•  Usuwać zawsze wyczerpane baterie z produktu, aby uniknąć ewentualnych wycieków, które mogłyby 

uszkodzić produkt.
•  Usuwać zawsze baterie, jeśli produkt nie jest używany przez długi okres czasu. 
•  Zanim zabawka zostanie wyrzucona, należy wyjąć z niej baterie.
•  Nie wrzucać wyczerpanych baterii do ognia, ani do śmieci. Należy je wyrzucać do specjalnych 

pojemników selektywnej zbiórki odpadów.
•  Jeśli zauważony został wyciek, należy bezzwłocznie wymienić baterie. Należy pamiętać o 

wyczyszczeniu gniazdka na baterie i dokładnym umyciu rąk w razie zetknięcia się z wyciekiem.
•  Nie próbować ładować baterii, których nie można ponownie ładować: mogłyby one wybuchnąć.
•  Zaleca się nie stosować baterii dających się ponownie ładować; mogłyby one spowodować gorsze 

funkcjonowanie zabawki.
W razie użycia baterii, które można wielokrotnie ładować, przed przystąpieniem do ich ładowania, 
należy je wyjąć z zabawki i przeprowadzić ładowanie tylko pod nadzorem dorosłej osoby.

Produkt ten jest zgodny z Dyrektywą UE 2002/96/WE.
Symbol przekreślonego kosza widoczny na urządzeniu oznacza, że po zakończeniu okresu 
eksploatacji produkt nie powinien być usuwany razem ze zwykłymi odpadami domowymi. 

Należy go dostarczyć do punktu selektywnej zbiórki urządzeń elektrycznych i elektronicznych lub 
zwrócić sprzedawcy w chwili zakupu nowego, podobnego sprzętu. Użytkownik odpowiedzialny jest 
za dostarczenie zużytego sprzętu do odpowiedniego punktu zbiorczego. Odpowiednia selektywna 
zbiórka starego sprzętu, umożliwiająca jego recykling, obróbkę i likwidację w poszanowaniu 
otoczenia, pozwala zapobiec potencjalnym negatywnym konsekwencjom dla środowiska i zdrowia 
oraz umożliwia odzysk surowców, z których wykonano produkt. W celu uzyskania szczegółowych 
informacji dotyczących dostępnych punktów zbiórki odpadów należy zwrócić się do lokalnej służby 
oczyszczania lub do sklepu, w którym dokonano zakupu. 

Produkt ten jest zgodny z Dyrektywą UE 2002/95/WE.

MONTAŻ
Rączki:
należy dobrze wsunąć rączki na kierownicę. Odgłos zapadki potwierdzi prawidłowy montaż (Rys. 1).
Kółka: 
Aby zamontować boczne kółka należy odkręcić dwa wkręty mocujące dekielki na tylnych widełkach 
i wyjąć je (Rys. 3).  
Następnie zamontować płytkę z kółkiem i zablokować ją przy pomocy nakrętki (Rys. 4). Na koniec 
zamontować osłonę kółek i zablokować ją na widełkach przy pomocy dwóch wkrętów (Rys. 5-6).
Upewnić się, czy kółko zostało prawidłowo zaczepione.
Powtórzyć powyższe czynności dla obydwóch kółek. 
Aby zdemontować boczne kółka, należy wykonać powyższe czynności w odwrotnej kolejności. 
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SPOSÓB UŻYCIA
Kółka wchodzące w skład wyposażenia jeździdła pozwalają użyć zabawkę Ducati Monster już 
począwszy od 18 miesiąca. Mogą być one zamontowane po bokach tylnego koła, pomagając dziecku 
utrzymać równowagę.  
Zabawka może być używana na dwa sposoby:

Tryb EASYRUN: od 18 do 36 miesiąca; użycie bocznych kółek zapewnia lepszą stabilność motocykla.
Tryb FREERUN: od 3 lat; kiedy maluch lepiej utrzymuje równowagę, demontując boczne kółka będzie 
on mógł swobodniej się poruszać. Dzięki szerokim oponom, dziecko również w tym trybie zabawy 
może bezpiecznie jeździć na swoim motocyklu Ducati Monster.

CZYSZCZENIE ORAZ KONSERWACJA ZABAWKI
•  Czyścić zabawkę przy pomocy miękkiej i suchej szmatki, aby nie uszkodzić elementów 

elektronicznych.
•  Chronić zabawkę przez uderzeniami, źródłami ciepła oraz przed kurzem, piaskiem, wilgocią i wodą.
•  W razie zepsucia zabawki należy używać tylko oryginalnych części zamiennych.
•  Długotrwałe działanie promieni słonecznych może spowodować wypłowienie plastikowych 

elementów, co nie wpływa jednak na bezpieczeństwo zabawki.

Wyprodukowano w Rumunii
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RU

Возраст: от 18 месяцев 
Рекомендуется прочитать и сохранить настоящую инструкцию для дальнейших консультаций.

Электронный звук работает от 2 батареек, щелочного типа «AАА» по 1,5 Вольт. Батарейки не 
прилагаются. Прежде чем вставлять батарейки обратитесь к главе ввод и/или замена батареек. 
В целях безопасности Вашего ребёнка: 

 ВНИМАНИЕ!
•  Перед использованием снять с изделия возможные пластиковые пакеты и другие элементы 

упаковки (такие как шнуры, крепёжные детали, пр.) и держать их вдали от детей.
•  Перед использованием проверить игрушку и все её компоненты, не имеются ли на них 

повреждения, вызванные транспортировкой, если такие повреждения имеются, игрушка не 
должна использоваться и её нужно держать в недоступном для детей месте. 

•  Монтаж этой игрушки должен осуществляться только взрослыми. Не используйте игрушку, 
пока не будут закончены все операции по установке и по проверке правильности сборки. Не 
использовать игрушку пока не будут завершены операции по эксплуатации.

•  Использование игрушки должно проходить только под наблюдением взрослых.
•  Регулярно проверять состояние изделия (износ, повреждения). В случае видимых повреждений 

не используйте игрушку и держите её в недоступном для детей месте. 
•  Не используйте игрушку на дорогах, на подъездных путях или на наклонных участках дороги; 

убедитесь, что игрушка используется в зонах, не имеющих препятствий и вдали от мест, которые 
могут представлять собой опасность (такие, как бассейны, каналы, озёра, лестницы и т.д.).

•  Игрушка позволяет безопасное использование только одним ребёнком за один раз (с весом до  
25 кг – 55 фунтов). Никогда не позволяйте садиться одновременно двум или более детям.

•  Всегда надевать хорошо застёгнутую обувь.
•  Не использовать игрушку способом отличным от рекомендуемого. 
•  Рекомендуется периодически проверять состояние изделия (износ, повреждения). В случае 

явного повреждения не используйте изделие и поместите его в недоступное место. Неисполнение 
контроля сборных компонентов (опорных колес) может быть причиной падений.

•  Не используйте игрушку при температуре ниже -20ºС, поскольку при сильном холоде 
пластиковые материалы могут потерять эластичность и стать хрупкими, в таком случае 
поместите игрушку в теплое и закрытое место.

•  В случае поломки использовать только оригинальные запасные части.

ПРЕДСТАВЛЕНИЕ
Кики Дукати Монстр – это игрушка для езды верхом, которая объединяет классическое 
действие отталкивания ногами и радость от подражания езды на мотоцикле. Кроме того, есть 
возможность иметь два колеса боковой опоры, что позволяет ребёнку постепенно развивать 
своё равновесие.
Игрушка подходит для детей, начиная с возраста 18 месяцев до приблизительно 5 лет, и дает 
возможность выбора способа игры между EasyRun (с колёсиками) e FreeRun (без колёсиков).

Первая операция, которую нужно произвести – это вставить батарейки, как указано ниже:
ВВОД И/ИЛИ ЗАМЕНА БАТАРЕЕК
Вставить 2 щелочные батарейки типа  “AAA” по 1,5 Вольт в отсек, находящийся на панели приборов 
на руле (рис.2).

Инструкция  кикко дукати монстр
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•  Замена батареек должна всегда производиться взрослыми.
•  Для замены батареек необходимо: ослабить отверткой винт на крышке отсека с батарейками, 

снять крышку, извлечь разряженные батарейки, вставить новые, следя за правильной 
полярностью (как указано на изделии), вставить крышку и завинтить винт до упора.     

•  Для правильного функционирования использовать щелочные батарейки рекомендуемого типа 
или им эквивалентные.

•  Не смешивать различные типы батареек или разряжённые батарейки с новыми.
•  Не оставлять батарейки или инструменты под рукой у детей.
•  Не замыкать клеммы.
•  Всегда вынимать разряженные батарейки из изделия, так как возможная утечка жидкости может 

повредить его.
•  Всегда вынимать батарейки, если в течение долгого времени изделие не используется.
•  Удалите батарейки из игрушки перед тем, как её выбросить.
•  Не разбрасывать и не сжигать использованные батарейки, а пользоваться соответствующими 

контейнерами для дифференцированного сбора отходов.
•  В случае, если обнаружена утечка жидкости из батареек, немедленно замените их, 

предварительно почистив гнездо для батареек и тщательно вымыв руки, в случае контакта с 
вытекшей жидкостью. 

•  Не пытаться перезарядить одноразовые батарейки: они могут взорваться.
•  Не рекомендуется применение перезарядных батареек, так как они могут снизить 

функциональность игрушки.
•  Если используются перезарядные батарейки, то прежде чем зарядить, их необходимо извлечь 

из игрушки и производить зарядку только в присутствии взрослых.

Данное изделие соответствует директиве EU 2002/96/ЕС.
Приведенный на приборе символ перечеркнутой корзины обозначает, что в конце срока 
службы это изделие, которое следует сдавать в утиль отдельно от домашних отходов, 

необходимо сдать в пункт сбора вторсырья для переработки электрической и электронной 
аппаратуры, или сдать продавцу при покупке новой эквивалентной аппаратуры. Пользователь 
несёт ответственность за сдачу прибора в конце его срока службы в специальные организации 
сбора. Надлежащий сбор вторсырья с последующей сдачей старого прибора на повторное 
использование, переработку и утилизацию без нанесения ущерба окружающей среде помогает 
снизить отрицательное воздействие на неё и на здоровье людей, а также способствует 
повторному использованию материалов, из которых состоит изделие. Более подробные 
сведения об имеющихся способах сбора Вы можете получить обратившись в местную службу 
вывоза отходов или же в магазин где Вы купили изделие.

Данное изделие соответствует директиве EU 2002/95/ЕС.

СБОРКА 
Рукоятки:
вставить рукоятку на руле до конца, до щелчка, который подтвердит правильную установку (рис.1). 
Колёсики:
Для установки боковых колёсиков необходимо развинтить два винтика, которые скрепляют 
крышечки на задней вилке, и вынуть их (рис.3). 
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Далее приложить пластинку с колёсиком и закрепить её с помощью гайки (Рис.4). И, наконец, 
приложить чехол для колёсиков и закрепить его на вилке с помощью двух винтиков (Рис.5-6).
Убедиться, что колёсико соединено правильно.
Повторить данные действия с обоими колёсиками.
Чтобы демонтировать боковые колёсики произвести процесс обратный предыдущему.

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ
Колёсики, поставляемые с изделием, позволяют использование Дукати Монстр, начиная с 18 
месяцев. Колёсики можно установить сбоку  на заднее колесо и придать опору устойчивости 
ребёнка.
Таким образом, предлагаются два способа использования:

Способ EASYRUN: начиная с 18 месяцев до 36 месяцев, при использовании боковых колёсиков 
гарантируется наибольшая устойчивость мотоцикла.
Способ FREERUN: с 3 лет, когда ребёнок улучшит способности удерживать собственное 
равновесие, удаление боковых колёсиков даст ему большую свободу. Благодаря широте шин, 
ребёнок может даже при таком способе двигаться в безопасности, за рулём своего Ducati 
Monster.

УХОД ЗА ИГРУШКОЙ 
•  Для чистки игрушки используйте мягкую сухую ткань, чтобы не повредить электронные 

компоненты
•  Предохранять игрушку от ударов, пыли, песка, влажности, воды, держать вдали от источников 

тепла
•  В случае поломки использовать только оригинальные запасные части. 
•  Длительное нахождение под солнечными лучами может вызвать выцветание пластика, не влияя 

на безопасности игрушки.

Сделано в Румынии
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